
Note de saisine pour le Conseil d'État 

Projet de règlement grand-ducal désignant zone de protection spéciale et déclarant obligatoire la 

zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn », et modifiant le règlement grand-

ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des zones de protection spéciale 

Objet et contenu du dossier 

L'objet du présent projet de désignation est la désignation de la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - 

Anciennes minières / Ellergronn » en tant que zone de protection spéciale conformément à la 

procédure de désignation prévue à l'article 31 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la 

protection de la nature et des ressources naturelles. 

Le présent projet de désignation est basé sur les mesures de gestion effectuées dans ladite zone, ainsi 

que sur différentes informations issues des cartographies et inventaires récents et suite à divers 

échanges avec les services compétents de la Commission européenne. 

Le projet de désignation est composé d'une partie écrite comprenant les objectifs et mesures de 

maintien ou de rétablissement de l'état de conservation favorable (objectifs et mesures de 

conservation), d'une partie graphique du site délimitant la zone, d'une description scientifique du site 

et du projet de règlement grand-ducal y relatif et son plan annexé. L'exposé des motifs, le commentaire 

des articles, la fiche financière et la fiche d'impact sont joints au dossier. 

Le lancement de l'enquête publique concernant le projet de désignation relatif à la zone « Esch-sur-

Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn » avait été approuvé par le Gouvernement en conseil 

en sa séance du 7 janvier 2022. L'enquête publique a eu lieu pendant 30 jours à partir du 20 janvier 

2022. 

Les observations et suggestions reçues dans le cadre de l'enquête publique ont été prises en 

considération et le projet est resté inchangé, l'Observatoire de l'Environnement naturel demandé en 

son avis. 

Le projet de règlement grand-ducal a été approuvé par le Gouvernement en conseil en sa séance du 

10 juin 2022. 



Objectifs et mesures de maintien ou de rétablissement dans un état de 

conservation favorable 

Objectifs et mesures de conservation spéciales de la zone de protection spéciale « Esch- 

sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn »  

Objectifs de conservation : 

La zone de protection spécial est désignée en vue : 

1' du maintien ou, le cas échéant, du rétablissement de l'état de conservation favorable 

des espèces d'oiseaux mentionnées ci-dessous ; 

2° de la préservation, du maintien ou, le cas échéant, du rétablissement d'une diversité, 

d'une superficie et d'une qualité des habitats de ces espèces d'oiseaux ; 

3° de la protection contre la pollution ou la détérioration des habitats de ces espèces 

d'oiseaux, ainsi que contre les perturbations touchant les oiseaux, pour autant que ces 

perturbations soient susceptibles d'avoir un effet significatif ; 

4° de sa contribution à la cohérence du réseau Natura 2000 tant au niveau national qu'au 

sein de l'Union européenne. 

Les espèces d'oiseaux d'intérêt communautaire pour lesquelles la zone de protection spéciale 

est désignée (en ordre alphabétique par rapport au nom scientifique) : 

1° Alouette des champs Alauda arvensis ; 

2° Pipit rousseline Anthus campestris ; 

3° Grand-duc d'Europe Bubo bubo ; 

4' Engoulevent d'Europe Caprimulgus europaeus ; 

50  Pic mar Dendrocopos medius ; 

6° Pic noir Dryocopus martius ; 

7° Torcol fourmilier lynx torquilla ; 

8° Alouette lulu Lullula arborea ; 

9° Bondrée apivore Pernis apivorus ; 

10° Pic cendré Picus canus ; 

11° Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus ; 

12° Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix ; 

13° Bécasse des bois Scolopax rusticola. 
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Mesures de conservation spéciales : 

10  rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de l'Alouette lulu 

Lullula arborea : maintien, amélioration et restauration des pelouses pionnières et 

sèches, et des structures paysagères solitaires ; gestion des pelouses sèches par 
débroussaillage et pâturage extensif ; adaptation du pâturage en évitant le 

piétinement par le bétail lors de la période de nidification ; préservation de la quiétude 

en période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification ; 

2' maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population du 

Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus et du Torcol fourmilier Jynx 

torquilla, ainsi que des populations d'autres oiseaux des différents stades de 

succession et des boisements très clairs : maintien, amélioration et restauration des 

pelouses pionnières et sèches, des structures paysagères solitaires et des différents 

stades de succession ; maintien de la diversité structurale des anciennes minières à ciel 

ouvert ; 

3° rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de l'Alouette des 

champs Alauda arvensis et des populations d'autres oiseaux des paysages ouverts : 

maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 

paysagère de surfaces herbacées maigres ; aménagement de bandes herbacées et de 

jachères dans les labours ou de bandes refuges dans les herbages à fauchage très tardif 
ou pluriannuel ; 

4° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de 

la Bécasse des bois Scolopax rusticola : maintien et amélioration des zones de 

nidification et des zones d'hivernation ; maintien et amélioration de la strate herbacée, 

notamment en habitats forestiers semi-ouverts ; maintien et extension surfacique des 

lisières en forêt et de la mosaïque paysagère des anciennes minières à ciel ouvert ; 

5° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de 

la Bondrée apivore Pernis apivorus : maintien et amélioration des lisières forestières 

diversement structurées ; maintien et amélioration des zones de nidification et 
préservation des arbres porteurs d'aire de rapace ; maintien et amélioration des zones 

de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels 

zones de chablis, clairières et boisements très clairs ; gestion extensive des milieux 
herbeux, non fauchés ou très tardivement ; 

6° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable des populations de 

pics, notamment du Pic noir Dryocopus martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du 
Pic cendré Picus canus, et des populations d'autres oiseaux cavernicoles : maintien et 

aménagement de boisements diversement structurés et de leurs micro-stations ; 

maintien et préservation d'arbres à loge de pic, d'arbres à forte dimension, d'arbres 

biotopes et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues et en lisières ; aménagement 

d'îlots de vieillissement ; 

7° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population du 

Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix : maintien et extension surfacique de la futaie 
feuillue mélangée présentant des strates herbacées et arbustives claires, notamment 
en terrain en pente ; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière ; 

aménagement d'îlots de vieillissement ; 
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8° maintien, voire rétablissement de l'etat de conservation tavorable de la population du 

Grand-duc d'Europe Bubo bubo et des populations d'autres oiseaux nicheurs des 

falaises : préservation, amélioration et restauration des zones de nidification, les 
pentes rocheuses et fronts de taille des anciennes minières à ciel ouvert ; préservation 

de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 

nidification ; 

90  restauration des populations de l'Engoulevent d'Europe Caprimulgus europaeus et du 

Pipit rousseline Anthus campestris : maintien, amélioration et restauration des milieux 

favorables, notamment pelouses sèches, clairières, lisières diversement structurées et 

forêts très claires ; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification ; 

100  maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation, 

restauration et extension surfacique des complexes des pelouses pionnières et 
maigres, des éboulis, des blocs rocheux et des parois rocheuses des zones d'extraction, 

ainsi que de leurs différents stades de succession végétale ; maintien et amélioration 

de la diversité structurale des anciennes minières à ciel ouvert ; gestion par 

débroussaillage, pâturage ou fauchage extensif ; 

11° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation, 

restauration et extension surfacique des prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, 
voire très tardif et préserver des zones refuges ; 

12° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation et 

restauration des différents types de futaies, notamment des hêtraies, chênaies, forêts 

de pente ou d'éboulis et forêts alluviales ou humides ; y préserver des arbres à loge de 

pic, arbres à forte dimension, arbres biotopes et arbres morts sur pied, ainsi que des 

classes d'âge avancées et des lisières structurées ; aménagement d'îlots de 

vieillissement ; 

13° promotion des programmes d'extensification en agriculture, notamment 

extensification des prairies et des pâturages, ainsi que des labours ; préservation et 
extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, ni sursemis ; 
maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture ; maintien 
et restauration d'une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères et 

des chemins agricoles ; renonciation à l'emploi de rodenticides et insecticides ; 

14° maintien et amélioration des zones de nidification, ainsi que des aires de repos en 

période de migration et d'hivernation, notamment d'une mosaïque paysagère 

richement structurée ; 

15° préservation de la quiétude des zones sensibles en période de nidification par la 

gestion des flux de visiteurs. 
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Description scientifique de ia zone de protection spéciale « Esch-sur-Alzette 

Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn »  

Code de la zone : LU0002009 

Superficie : 1291,44 ha 

Caractère général de la zone : 

Situation : 

La zone est sise sur les territoires des communes d'Esch-sur-Alzette, Schifflange, Kayl et 

Rumelange, située entre les localités d'Esch-sur-Alzette, Schifflange, Kayl, Tétange et 

Rumelange, ainsi que la frontière française au Sud. 

Milieu physique : 

La majeure partie de la zone se trouve sur les assises géologiques du Dogger composées par: 
- les formations ferrifères ou minette avec alternance d'assises ferrifères et bancs calcaires 

massifs; - marnes micacées avec argiles sableuses ou sables argileux (horizon à résurgences 

de sources); - formations calcaires avec des bancs calcaires alternant avec des couches 

marneuses. Dans la partie nord-est du site, affleurent les couches à Harpoceras falciferum et 
à Hildoceras bifrons sur matériaux du Toarcien. Près de 4/5e de la zone est couverte par des 

sols argilo-caillouteux à charge calcareuse, non gleyifiés, remplacés localement, par des sols 

argileux à argileux lourds. 

Occupation du sol : 

Une analyse de l'occupation du sol montre que le site est caractérisé par la présence 

d'anciennes minières. Les anciennes carrières abandonnées avec un sol partiellement à nu ou 

en voie de recolonisation couvrent environ 1/4e de la zone. La forêt, composée dans sa quasi-

totalité d'hêtraies, occupe environ 7/10e de la zone. 

Qualité et importance écologiques de la zone : 

Intérêts selon la directive « Oiseaux » : 

Une des espèces phares de la zone est l'Alouette lulu Lullula arborea. Cet oiseau figurant à 

l'annexe I de la directive « Oiseaux » est un nicheur très localisé, qui trouve son habitat 
préférentiel sur les surfaces de végétation rase des anciennes minières, présentant quelques 
structures paysagères, respectivement qui sont entretenues par une « gestion adaptée ». 

Dans des habitats similaires, mais au niveau des stades de succession plus avancés vit le 
Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus, respectivement le rare Torcol fourmilier 

Jynx torquilla. D'autres espèces d'oiseaux inféodées à ces types d'habitats et leurs différents 

stades de succession végétale profitent des mesures de gestion. 

D'ailleurs aussi bien la Bondrée apivore Pernis apivorus que la Bécasse des bois Scolopax 
rusticola profitent de la mosaïque paysagère et des mesures de gestion installées : les massifs 
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forestiers partiellement lumineux, clairières et lisières, et les habitats semi-ouverts avec les 

différentes structures. 

D'autres espèces de l'annexe I de la directive « Oiseaux » nichent de manière régulière dans 

la zone, dont le Pic mar Dendrocopos medius et le Pic noir Dryocopus martius. Tandis que le 

deuxième est typique des hêtraies, mais peut également s'aventurer dans les milieux semi-

ouverts, le premier est typique des différents boisements feuillus présentant des arbres à 

écorce rugueuse ou alors un important taux de bois mort. En plus le rare Pic cendré Picus 

canus est présent au niveau des forêts humides, notamment du Ellergronn. Toutes les espèces 

de pics, mais surtout le Pic noir joue un rôle clé en créant des loges pour d'autres espèces 

cavernicoles. 

Au niveau de certains versants raides le rare Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix est 

contacté en période de reproduction. En tant que nicheur au sol des habitats forestiers, il 

nécessite une strate herbacée plus ou moins développée. 

Les fronts de taille accueillent le Grand-duc d'Europe Bubo bubo et d'autres nicheurs des 

falaises. 

Au niveau des milieux ouverts et des milieux agraires, l'Alouette des champs Alauda arvensis 

est inféodée au milieux très dégagés riches en herbages maigres, voire labours riches en 

jachères ou bandes enherbées. Deux espèces, le Pipit rousseline Anthus campestris et 

l'Engoulevent d'Europe Caprimulgus europaeus n'y nichent plus. Cependant, la première 

passe annuellement au Luxembourg en période de reproduction et la deuxième pourrait 

s'installer grâce aux mesures de gestion appropriées. 

Autres intérêts écologiques : 

Plusieurs types d'habitats de l'annexe I de la directive « Habitats » sont présents dans la zone, 

dont certains qui sont prioritaires. L'intérêt majeur de la zone est la présence de pelouses 

calcaires pionnières à sèches, éboulis et roches, abritant un grand nombre d'espèces rares et 

menacées. La végétation pionnière et les différents stades de succession font partie d'un cycle 

naturel de recolonisation. 

Certaines parties des complexes des pelouses pionnières, ainsi que certaines surfaces 

agricoles présentent les caractéristiques des prairies maigres de fauche et le long des quelques 

cours d'eau, zones humides ou encore lisières forestières, les bandes herbacées peuvent être 

qualifiées en tant que mégaphorbiaies hygrophiles. 

Au niveau des massifs forestiers, la hêtraie représente une grande partie de la surface totale 

de la zone. Sur les éboulis et les fortes pentes exposées au nord, subsistent à très faible 

étendue quelques forêts de pentes, éboulis ou ravins, alors qu'au niveau des dépressions et 

le long de quelques cours d'eau, les forêts feuillues correspondent aux forêts alluviales. 

Certains des plans d'eau présents ou aménagés équivalent à des plans d'eau eutrophes 

naturels. 

La présence de plantes très rares, parfois en grand nombre, dont les orchidées, de trois 

espèces de reptiles, de plus de 300 espèces de papillons diurnes et nocturnes, en font un site 

exceptionnel. La présence d'une multitude d'insectes rares en fait que la zone a une fonction 

de zone d'intérêt entomologique majeur au niveau national. Citons également la Mante 
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religieuse Mantis ielipiosa qui profite du pâturage itinérant notamment pour se déplacer 

entre les sites. Deux espèces de lépidoptères de l'annexe II de la directive « Habitats » à savoir 
le Damier de la succise Euphydryas aurinia et l'Écaille chinée Callimorpha quadripunctaria 
(syn. : Euplagia quadripunctaria) sont présentes. 

Les cavités souterraines, mines et galeries désaffectées constituent des sites d'hibernation 

très importants pour un grand nombre d'espèces de chauves-souris. D'ailleurs au moins 

quatre espèces de chauves-souris de l'annexe II de la directive « Habitats » sont présentes, 

dont le Murin de Bechstein Myotis bechsteinii, le Grand Rhinolophe Rhinolophus 
ferrumequinum, le Murin à oreilles échancrées Myotis emarginatus et le Grand Murin Myotis 
myotis. 

Enfin, le Triton crêté Triturus cristatus se reproduit dans plusieurs étangs de la zone. 
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Projet de règlement grand-ducal 

Projet de règlement grand-ducal du ... désignant zone de protection spéciale et déclarant 

obligatoire la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn », et 

modifiant le règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des zones de 

protection spéciale 

Nous Henri, Grand-Duc de Luxembourg, Duc de Nassau, 

Vu les articles 2, 4, 31 à 35 et 37 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection 

de la nature et des ressources naturelles ; 

Vu la fiche financière ; 

Vu l'avis de l'Observatoire de l'Environnement naturel ; 

Vu les avis de la Chambre de commerce, de la Chambre des métiers et de la Chambre 

d'agriculture [à demander] ; 

Notre Conseil d'État entendu [à demander] ; 

Sur le rapport de Notre Ministre de l'Environnement, du Climat et du Développement durable, 

et après délibération du Gouvernement en conseil ; 

Arrêtons : 

Art. ler. Est désignée zone de protection spéciale et déclarée obligatoire la zone « Esch-sur-

Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn » dénommée ci-après « zone de protection 

spéciale », référencée sous le code LU0002009, et faisant partie intégrante du réseau Natura 

2000. 

Art. 2. La zone de protection spéciale est désignée en vue : 

10 du maintien ou, le cas échéant, du rétablissement de l'état de conservation favorable 

des espèces d'oiseaux mentionnées à l'article 3 ; 

2° de la préservation, du maintien ou, le cas échéant, du rétablissement d'une diversité, 

d'une superficie et d'une qualité des habitats de ces espèces d'oiseaux ; 

3° de la protection contre la pollution ou la détérioration des habitats de ces espèces 

d'oiseaux, ainsi que contre les perturbations touchant les oiseaux, pour autant que ces 

perturbations soient susceptibles d'avoir un effet significatif ; 

4° de sa contribution à la cohérence du réseau Natura 2000 tant au niveau national qu'au 

sein de l'Union européenne. 
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Art. 3. Les objectifs de conservation de la zone de protection spéciale, ainsi que les mesures 

de conservation spéciales à assurer afin de maintenir ou, le cas échéant, rétablir l'état de 

conservation favorable des espèces visées et de leurs habitats, en l'occurrence à travers les 

mesures de conservation visées aux articles 32 à 35 et 37 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 

concernant la protection de la nature et des ressources naturelles, sont : 

10  rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de l'Alouette lulu 
Lullula arborea : maintien, amélioration et restauration des pelouses pionnières et 
sèches, et des structures paysagères solitaires ; gestion des pelouses sèches par 
débroussaillage et pâturage extensif ; adaptation du pâturage en évitant le 
piétinement par le bétail lors de la période de nidification ; préservation de la quiétude 
en période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification ; 

2° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population du 
Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus et du Torcol fourmilier lynx 
torquilla, ainsi que des populations d'autres oiseaux des différents stades de 
succession et des boisements très clairs : maintien, amélioration et restauration des 
pelouses pionnières et sèches, des structures paysagères solitaires et des différents 
stades de succession ; maintien de la diversité structurale des anciennes minières à ciel 
ouvert ; 

3' rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de l'Alouette des 
champs Alauda arvensis et des populations d'autres oiseaux des paysages ouverts : 
maintien et amélioration des zones de nidification, notamment une mosaïque 
paysagère de surfaces herbacées maigres ; aménagement de bandes herbacées et de 
jachères dans les labours ou de bandes refuges dans les herbages à fauchage très tardif 
ou pluriannuel ; 

4° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de 
la Bécasse des bois Scolopax rusticola : maintien et amélioration des zones de 
nidification et des zones d'hivernation ; maintien et amélioration de la strate herbacée, 
notamment en habitats forestiers semi-ouverts ; maintien et extension surfacique des 
lisières en forêt et de la mosaïque paysagère des anciennes minières à ciel ouvert ; 

5° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population de 
la Bondrée apivore Pernis apivorus : maintien et amélioration des lisières forestières 
diversement structurées ; maintien et amélioration des zones de nidification et 
préservation des arbres porteurs d'aire de rapace ; maintien et amélioration des zones 
de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts intraforestiers, tels 
zones de chablis, clairières et boisements très clairs ; gestion extensive des milieux 
herbeux, non fauchés ou très tardivement ; 

6° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable des populations de 
pics, notamment du Pic noir Dryocopus martius, du Pic mar Dendrocopos medius et du 
Pic cendré Picus canus, et des populations d'autres oiseaux cavernicoles : maintien et 
aménagement de boisements diversement structurés et de leurs micro-stations ; 
maintien et préservation d'arbres à loge de pic, d'arbres à forte dimension, d'arbres 
biotopes et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues et en lisières ; aménagement 
d'îlots de vieillissement ; 
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7° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population du 
Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix : maintien et extension surfacique de la futaie 
feuillue mélangée présentant des strates herbacées et arbustives claires, notamment 
en terrain en pente ; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière 
; aménagement d'îlots de vieillissement ; 

8° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable de la population du 
Grand-duc d'Europe Bubo bubo et des populations d'autres oiseaux nicheurs des 
falaises : préservation, amélioration et restauration des zones de nidification, les 
pentes rocheuses et fronts de taille des anciennes minières à ciel ouvert ; préservation 
de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nidification ; 

9' restauration des populations de l'Engoulevent d'Europe Caprimulgus europaeus et du 
Pipit rousseline Anthus campestris : maintien, amélioration et restauration des milieux 
favorables, notamment pelouses sèches, clairières, lisières diversement structurées et 
forêts très claires ; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification ; 

100  maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation, 
restauration et extension surfacique des complexes des pelouses pionnières et 
maigres, des éboulis, des blocs rocheux et des parois rocheuses des zones d'extraction, 
ainsi que de leurs différents stades de succession végétale ; maintien et amélioration 
de la diversité structurale des anciennes minières à ciel ouvert ; gestion par 
débroussaillage, pâturage ou fauchage extensif ; 

11° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation, 
restauration et extension surfacique des prairies maigres, y favoriser le fauchage tardif, 
voire très tardif et préserver des zones refuges ; 

12° maintien, voire rétablissement de l'état de conservation favorable, préservation et 
restauration des différents types de futaies, notamment des hêtraies, chênaies, forêts 
de pente ou d'éboulis et forêts alluviales ou humides ; y préserver des arbres à loge de 
pic, arbres à forte dimension, arbres biotopes et arbres morts sur pied, ainsi que des 
classes d'âge avancées et des lisières structurées ; aménagement d'îlots de 
vieillissement ; 

13° promotion des programmes d'extensification en agriculture, notamment 
extensification des prairies et des pâturages, ainsi que des labours ; préservation et 
extension surfacique des prairies permanentes, sans retournement, ni sursemis ; 
maintien et aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture ; maintien 
et restauration d'une bande herbacée au pied et le long des structures paysagères et 
des chemins agricoles ; renonciation à l'emploi de rodenticides et insecticides ; 

14° maintien et amélioration des zones de nidification, ainsi que des aires de repos en 
période de migration et d'hivernation, notamment d'une mosaïque paysagère 
richement structurée ; 

15° préservation de la quiétude des zones sensibles en période de nidification par la 
gestion des flux de visiteurs. 
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Art. 4. Les mesur es de cunsei vation spéciales de la zone de protection spéciale sont déclinées 

en objectifs opérationnels et précisées dans un plan de gestion approprié, arrêté par le 

ministre ayant l'Environnement dans ses attributions. 

Art. 5. La délimitation de la zone de protection spéciale est indiquée sur le plan figurant en 

annexe et reproduite numériquement sur un site électronique du ministère ayant 

l'Environnement dans ses attributions. La zone de protection spéciale couvre une superficie 

totale de 1291,44 hectares. 

Art. 6. Le règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des zones de 

protection spéciale est modifié comme suit : 

10  à l'article 4, le point (9) est supprimé ; 

2' à l'annexe 1, la ligne portant le numéro 9, faisant référence à la zone de protection 

spéciale 1U0002009, est supprimée ; 

30 à l'annexe 2, les références à la zone de protection spéciale LU0002009 sont 

supprimées ; 

40 à l'annexe 3, le plan portant le titre « Zone de Protection Spéciale - "Esch-sur-Alzette 

Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn" (LU0002009) » et les découpages y relatifs 

sont supprimés. 

Art. 7. La référence au présent règlement grand-ducal se fait sous la forme suivante : 

« Règlement grand-ducal du ... désignant zone de protection spéciale la zone "Esch-sur-Alzette 

Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn" ». 

Art. 8. Notre ministre ayant l'Environnement dans ses attributions est chargé de l'exécution 

du présent règlement qui sera publié au Journal officiel du Grand-Duché de Luxembourg. 

La Ministre de l'Environnement, du Climat et du Développement durable 

Joëlle Welfring 

1 1 



Exposé des motifs 

L'objet du présent projet de désignation, incluant l'avant-projet de règlement grand-ducal y 

relatif, est double : 

10  la désignation de la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / 

Ellergronn » en tant que zone de protection spéciale ; et 

2' la suppression des dispositions relatives à la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - 

Anciennes minières / Ellergronn » dans le règlement grand-ducal du 30 novembre 

2012 portant désignation des zones de protection spéciale. 

En effet, ladite zone de protection spéciale avait déjà été désignée par la loi modifiée du 

19 janvier 2004 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles, et ses 

objectifs de conservation avaient été précisés par le règlement grand-ducal du 30 novembre 

2012 portant désignation des zones de protection spéciale. 

Cependant, vu les mesures de gestion y effectuées et la disponibilité d'informations issues des 

cartographies et inventaires, une actualisation, voire une précision des objectifs et mesures 

de conservation, ainsi que de la délimitation de ladite zone de protection spéciale s'impose, 

tel que sollicité par la Direction Générale Environnement de la Commission européenne. 

Dans un souci de sécurité juridique et afin de donner une meilleure visibilité aux différentes 

zones de protection spéciale et de leurs objectifs et mesures de conservation, ainsi qu'aux 

modifications apportées, il est proposé de dissocier les différentes zones de protection 

spéciale au fur et à mesure de leur actualisation et d'adopter un règlement grand-ducal 

individuel pour chacune des zones de protection spéciale. 

Le présent projet de désignation, y inclus l'avant-projet de règlement grand-ducal, vise à 

désigner la zone de protection spéciale dénommée « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes 

minières / Ellergronn » sise sur les territoires des communes d'Esch-sur-Alzette, Schifflange, 

Kayl et Rumelange, située entre les localités d'Esch-sur-Alzette, Schifflange, Kayl, Tétange et 

Rumelange, ainsi que la frontière française au Sud, en exécution des articles 2, 4, 31 à 35 et 

37 de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la nature. 

Le présent projet de désignation et les documents y relatifs seront soumis à la procédure de 

désignation prévue à l'article 31 de ladite loi Modifiée du 18 juillet 2018. 
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Commentaires des articles 

Ad article ler: Cet article formule la visée du présent règlement grand-ducal qui est la 
désignation d'une zone appelée « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn » 

en tant que zone de protection spéciale en vertu de la loi modifiée du 18 juillet 2018 

concernant la protection de la nature et des ressources naturelles. Il précise la référence de la 

zone qui correspond au code LU0002009. En plus, cet article indique que la zone sous question 
fait partie du réseau écologique européen de zones protégées, appelé Natura 2000. 

Ad article 2 : Cet article liste les objectifs de conservation généraux de ladite zone de 

protection spéciale qui visent le maintien, voire la restauration de l'état de conservation 

favorable des espèces d'oiseaux d'intérêt communautaire pour lesquels la zone est désignée 

et qui figurent à l'article 3, ainsi que des habitats de ces espèces. Ladite zone est également 
désignée en vue de la mise en œuvre de mesures appropriées pour y éviter la pollution ou la 

détérioration des habitats de ces espèces d'oiseaux, ainsi que les perturbations touchant ces 
espèces d'oiseaux, pour autant qu'elles aient un effet significatif. En tant que partie intégrante 

du réseau Natura 2000, cette zone contribue à la cohésion du réseau écologique européen de 

zones protégées. 

Ad article 3 : Cet article liste les espèces d'oiseaux d'intérêt communautaire pour lesquels la 
zone est désignée, tout en formulant les objectifs et mesures de conservation spéciales sur 

base de leur état de conservation et de leurs exigences écologiques spécifiques respectives. 

La gestion appropriée de la zone et des habitats des espèces respectives, telle que formulée 

par les objectifs et mesures de conservation devra garantir le maintien, voire le rétablissement 

de l'état de conservation favorable desdits habitats et espèces. 

Les objectifs et mesures de conservation ont été formulés de manière assez générale afin de 

permettre une certaine flexibilité dans le choix des mesures de gestion à mettre en œuvre en 

tenant compte des particularités écologiques de la zone ainsi que des prérogatives des 

propriétaires et exploitants des terrains concernés. 

Ad article 4 : Les mesures de conservation sont précisées et quantifiées sous forme d'objectifs 

opérationnels dans le plan de gestion relatif à ladite zone, à élaborer en vertu de l'article 35 

de ladite loi modifiée du 18 juillet 2018. 

Ad article 5 : Cet article indique que la délimitation de la zone de protection spéciale est 

précisée sur base d'un plan topographique figurant en annexe du règlement grand-ducal et 
que ladite délimitation est également consultable sous forme électronique. Finalement, cet 

article indique la superficie en hectares de la zone de protection spéciale. 

Ad article 6 : Cet article supprime toutes les dispositions et références relatives à la zone de 
protection spéciale « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn », codée 
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LU0002009, du reglement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant designation des zones 

de protection spéciale. 

Ad article 7 : Cet article introduit l'intitulé de citation. 

Ad article 8 : Cet article comporte la formule exécutoire. 
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Fiche financière 

Intitulé du projet : Projet de règlement grand-ducal du ... désignant zone de protection 

spéciale et déclarant obligatoire la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / 

Ellergronn », et modifiant le règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation 

des zones de protection spéciale 

Ministère initiateur : Ministère de l'Environnement, du Climat et du Développement durable 

Suivi du projet par : Monsieur Gilles Biver / Madame Elisabeth Kirsch 

Tél. : 2478-6834 / -6883 

Courriel : gilles.biver@mev.etat.lu  / elisabeth.kirsch@mev.etat.lu  

S'agissant d'une zone de protection spéciale d'ores et déjà désignée par voie de règlement 

grand-ducal, l'avant-projet de règlement grand-ducal désignant zone de protection spéciale 
et déclarant obligatoire la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn », 

et modifiant le règlement grand-ducal du 30 novembre 2012 portant désignation des zones 

de protection spéciale n'a pas d'impact financier sur le budget de l'Etat. En ce qui concerne 

les mesures de gestion proprement dites, il y a lieu de noter que de telles mesures sont d'ores 

et déjà appliquées. 
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Luxembourg, le 26 avril 2022 

Avis de l'Observatoire de l'Environnement concernant le projet de désignation 
de la zone de protection spéciale « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn » 

(ZPS 1U0002009) 
conformément à l'article 31(5) de la loi modifiée du 18 juillet 2018 concernant la protection de la 

nature et des ressources naturelles 

Lors de la séance du 29 mars 2022, l'Observatoire de l'environnement naturel a analysé le projet de 

désignation de la zone de protection spéciale « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / 

Ellergronn » (ZPS LU0002009) ainsi que les contributions y relatives reçues dans le cadre de la consultation 

publique du dossier Sites Miniers présenté par le Ministère de l'Environnement, du Climat et du 

Développement durable. 

L'Observatoire émet un avis favorable concernant le projet de désignation de la zone de protection 

spéciale « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn » (ZPS LU0002009) tel qu'il lui a été 

soumis. 
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Texte coordonné 

Règlement grand-ducal modifié du 30 novembre 2012 portant désignation des zones 
de protection spéciale 

Art. ler. La liste nationale figurant à l'annexe 4 de la loi modifiée du 19 janvier 2004 
concernant la protection de la nature et des ressources naturelles est remplacée par la liste 
figurant à l'annexe 1. 

Art. 2. Les zones de protection spéciale visées à l'article 1 er du présent règlement sont 
désignées en vue de la préservation, du maintien ou, le cas échéant, du rétablissement d'une 
diversité, d'une superficie et d'une qualité des habitats pour toutes les espèces d'oiseaux 
figurant à l'annexe 2 du présent règlement grand-ducal. La délimitation des zones est 
indiquée sur les plans figurant à l'annexe 3 du présent règlement. 

Art. 3. La désignation des zones de protection spéciale a pour objectifs généraux: 
(1) la préservation, le maintien ou, le cas échéant le rétablissement de la contribution des 

zones de protection spéciale au maintien et à l'amélioration de la diversité biologique 
et d'un état de conservation favorable aux espèces d'oiseaux sauvages visées par la 
loi précitée et la directive 2009/147/CE du Parlement européen et du Conseil du 30 
novembre 2009 concernant la conservation des oiseaux sauvages, ainsi que leurs 
habitats ; 

(2) la préservation, le maintien ou, le cas échéant le rétablissement de la contribution des 
zones de protection spéciale à la cohérence écologique du réseau Natura2000 tant au 
niveau national qu'au sein de l'Union européenne ; 

(3) la préservation, le maintien ou le rétablissement des exigences écologiques 
spécifiques au site pour la conservation durable des espèces et de leurs habitats 
relatifs pour lesquels des objectifs de conservation ont été formulés, ainsi que le 
rétablissement des biotopes détruits et la création de biotopes. 

Art. 4. Pour chaque zone de protection spéciale, les principaux objectifs de conservation 
spécifiques suivants sont à atteindre afm de garantir l'état de conservation favorable des 
espèces visées, le cas échéant, à travers les mesures de conservation visées aux articles 37 
et 38 de la loi modifiée du 19 janvier 2004 précitée : 

(1) Vallée de la Woltz et affluents de la source à Troisvierges (LU0002001) 
a) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire 

Ciconia nigra: maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des 
cours d'eau, des fonds de vallées et autres habitats humides; préservation de la 
quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nourrissage; 

b) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Milan royal 
Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une 
mosaïque paysagère riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment des lisières des forêts feuillues, 



des rangées d'arbres et des arbres solitaires; préservation des arbres porteurs d'aire de 
rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Busard Saint-Martin Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d'hivernage; 
maintien et amélioration des zones de chasse, notamrnent les herbages, friches 
humides, jachères et landes; amélioration des zones de nidification potentielles et 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des 
zones de nidification lors d'une reproduction; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels la Bergeronnette printanière Motacilla 'lava, le Pipit farlouse 
Anthus pratensis et le Tarier des prés Saxicola rubetra: maintien et amélioration 
d'une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Caille des blés Coturnix coturnix: maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment d'une mosaïque paysagère de prairies, de bandes herbacées et de jachères 
dans les labours; préservation de la quiétude en période de reproduction; promotion 
du fauchage et de la récolte très tardifs pour les zones régulièrement occupées; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de 
l'Alouette des champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de 
nidification, notamment une mosaïque paysagère d'herbages et de labours; 
arnénagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; promotion des 
sernences printanières dans les charnps de céréales; 

g) rnaintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Bécassine des marais Gallinago gallinago: restauration des zones de nidification et 
des zones de nourrissage en période de migration et d'hivernage, notamment des 
marais, des prairies marécageuses et des vallées à friches humides; 

h) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Fuligule morillon 
Aythya fuligula: rnaintien et amélioration des zones de nidification, notamment les 
étangs; préservation de la quiétude en période de reproduction; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des structures paysagères et des herbages, telles la Chouette chevêche Athene 
noctua, la Pie-grièche écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius 
excubitor: maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment 
des structures paysagères dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude 
dans les territoires, notamment de la Pie-grièche grise; 

j) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau, des 
plans d'eau et des fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son 
hydromorphologie; aménagement de bandes de protection herbagères le long des 
cours d'eau; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches 
humides et des rnégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel; 

1) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies 
hurnides, notamment des prairies à Molinie, y favoriser le fauchage tardif, voir très 
tardif; 
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m) promotion des programmes d'extensification en agriculture, notamment 
extensification des prairies et des pâturages; préservation et extension surfacique des 
prairies permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; maintien et 
aménagement de bandes herbacées et de jachères en culture; maintien et restauration 
d'une bande enherbée entre les structures paysagères et les cultures; 

n) élaboration d'un plan de gestion et d'entretien pluriannuel des structures paysagères; 
o) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 

futaies, y préserver des arbres à forte dimension et des classes d'âges avancées. 

(2) Vallée de la Tretterbaach et affluents de la frontière à Asselborn (LU0002002) 
a) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire 

Cieonia nigra: maintien et restauration des zones de nourrissage, notamment des 
cours d'eau, des fonds de vallées et autres habitats humides; préservation de la 
quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nourrissage; 

b) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Milan royal 
Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de chasse, notamment une 
mosaïque paysagère riche en prairies à fauchage échelonné et pâturages; maintien et 
amélioration des zones de nidification, notamment des lisières des forêts feuillues, 
des rangées d'arbres et des arbres solitaires; préservation des arbres porteurs d'aire de 
rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Busard Saint-Martin Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d'hivernage; 
maintien et amélioration des zones de chasse, notamment les herbages, friches 
humides, jachères et landes; amélioration des zones de nidification potentielles et 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des 
zones de nidification lors d'une reproduction; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava, le Pipit farlouse 
Anthus pratensis et le Tarier des prés Saxicola rubetra: maintien et amélioration 
d'une mosaïque paysagère de pâturages, de friches humides et de prairies humides à 
fauchage tardif, voire très tardif; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Caille des blés Coturnix coturnix: maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment d'une mosaïque paysagère de prairies, de bandes herbacées et de jachères 
dans les labours; préservation de la quiétude en période de reproduction; promotion 
du fauchage et de la récolte très tardifs pour les zones régulièrement occupées; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de 
l'Alouette des champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de 
nidification, notamment une mosaïque paysagère d'herbages et de labours; 
aménagement de bandes herbacées et de jachères dans les labours; promotion des 
semences printanières dans les champs de céréales; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Bécassine des marais Gallinago gallinago: restauration des zones de nidification et 
des zones de nourrissage en période de migration et d'hivernage, notamment des 
marais, des prairies marécageuses et des vallées à friches humides; 
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h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Vanneau huppé Vanellus vanellus: restauration des zones de nidification et des zones 
de nourrissage, notamment des herbages des vallées humides; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des zones inondables et des herbages humides, tels le Pluvier doré Pluvialis 
apricaria et le Combattant varié Philomachus pugnax: maintien et amélioration des 
zones de nourrissage en halte de migration; 

j) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Chouette de 
Tengmalm Aegolius funereus: maintien et amélioration des futaies richement 
structurées; maintien des arbres à forte dimension; préservation de la quiétude en 
période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Grand Corbeau Corvus corax: maintien et amélioration des zones de chasse, 
notamment une mosaïque paysagère riche en pâturages; maintien et amélioration des 
zones de nidification, notamment les futaies; préservation de la quiétude en période 
de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; 

1) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des structures paysagères et des herbages, telles la Chouette chevêche Athene 
noctua, la Pie-grièche écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius 
excubitor: maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment 
des structures paysagères dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude 
dans les territoires, notamment de la Pie-grièche grise; 

m) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau, des 
plans d'eau et des fonds de vallée; restauration de la plaine alluviale et de son 
hydromorphologie; aménagement de bandes de protection herbagères le long des 
cours d'eau; 

n) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des friches 
humides et des mégaphorbiaies; fauchage très tardif et pluriannuel; 

o) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des prairies 
hurnides, notamment des prairies à Molinie, y favoriser le fauchage tardif, voire très 
tardif; 

p) promotion des programmes d'extensification en agriculture, notamrnent 
extensification des prairies et des pâturages; préservation et extension surfacique des 
prairies permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; maintien et 
aménagement de bandes herbacées et de jachères en cultures; maintien et restauration 
d'une bande enherbée entre les structures paysagères et les cultures; 

q) élaboration d'un plan de gestion et d'entretien pluriannuel des structures paysagères; 
r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 

futaies, y préserver des arbres à forte dimension et des classes d'âges avancées. 

(3) Vallée supérieure de l'Our et affluents de Lieler à Dasbourg (LU0002003) 
a) rnaintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 

Gélinotte des bois Tetrastes bonasia (syn. : Bonasa bonasia) : maintien et 
amélioration de la structure arbustive sous-futaie, des taillis et des différentes classes 
d'âge de la forêt; maintien et amélioration de la mosaïque paysagère intraforestière; 
conservation des essences buissonnantes et arbustives dans les plantations et le long 
des chemins forestiers; 
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b) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire 
Ciconia nigra : maintien et amélioration des zones de nidification notamment des 
forêts feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d'aire de cigogne; 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours des sites de 
nidification; maintien respectivement aménagement ponctuel de l'habitat forestier et 
préservation d'une zone de protection forestière dans un rayon de 50 mètres autour 
des nids; maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours 
d'eau et des fonds de vaHée; 

c) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée 
apivore Pernis apivorus: maintien et amélioration des lisières forestières diversement 
structurées; maintien et amélioration des zones de nidification et préservation des 
arbres porteurs d'aire de rapace; préservation de la quiétude en période de 
reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; rnaintien et 
amélioration des zones de nourrissage, notarnment des milieux ouverts ou semi-
ouverts intraforestiers, tels zones de chablis, clairières et boisements très claires; 
gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très tardivement; 

d) maintien dans un état de conservation favorable respectivement restauration des 
populations du Milan royal Milvus milvus, de l'Autour des palombes Accipiter 
gentilis, du Grand-duc d'Europe Bubo bubo et du Grand Corbeau Corvus corax: 
maintien, amélioration respectivement restauration des zones de nidification et 
préservation des falaises respectivement arbres porteurs d'aire de rapace; préservation 
de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nidification; 

e) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic noir 
Dryocopus martius: préservation des arbres à loge de pic; maintien d'arbres à forte 
dimension et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues, notamment en hêtraies; 
protection des fourmilières de la Fourmi rousse en forêt; 

f) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Chouette de 
Tengmalm Aegolius funereus: préservation des arbres à loge; maintien et 
amélioration des futaies richement structurées; maintien des arbres à forte dimension; 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des 
zones de nidification; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie 
feuillue mélangée présentant des strates herbacée et arbustive claires, notamment en 
terrain en pente; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière de 
différentes classes d'âge et des îlots de vieillissement; 

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la 
Bécasse des bois Scolopax rusticola: maintien et amélioration des zones de 
nidification et des zones d'hivernation; maintien et extension surfacique des lisières, 
des clairières, des forêts claires et de la mosaïque paysagère intraforestière; 

i) restauration de la population de l'Engoulevent d'Europe Caprimulgus europaeus : 
maintien, amélioration et restauration des milieux favorables, notamment landes, 
clairières, lisières diversement structurées et forêts très claires; préservation de la 
quiétude en période de reproduction dans les abords des zones de nidification; 

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des cours d'eau, tels le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur 
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Cinclus cinclus et la Bergeronnette des ruisseaux Motacilla cinerea : maintien et 
amélioration de la qualité de l'eau et de la structure des cours d'eau; maintien et 
amélioration des structures nécessaires pour la nidification; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des cours d'eau, tel le Harle bièvre Mergus merganser: maintien et 
amélioration des zones de nourrissage en hivernage, notamment les cours d'eau; 
maintien et amélioration de la qualité de l'eau; 

1) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Balbuzard 
pêcheur Pandion haliaetus: maintien et amélioration des zones de nourrissage en 
migration, notanunent les plans et cours d'eau; 

m) rnaintien dans un état de conservation favorable de la population de la Mésange 
huppée Parus cristatus: amélioration de la diversité de la structure forestière des 
résineux en y favorisant les mélanges résineux-feuillus et y préserver des arbres à 
forte dimension et des classes d'âges avancées; 

n) maintien dans un état de conservation favorable et rétablissement de la gestion des 
taillis; élaboration d'un plan de gestion et d'entretien pluriannuel des taillis; 

o) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
fonds de vallée; 

p) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique 
des forêts alluviales; 

q) maintien dans un état de conservation favorable et amélioration de la diversité de la 
structure de la lisière, des clairières et des forêts très claires; restauration des landes; 

r) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 
futaies, y préserver des arbres à forte dimension et des classes d'âges avancées; 

s) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 
falaises dégagés et accessibles pour les nicheurs des falaises. 

(4) Vallée supérieure de la Sûre et affluents de la frontière belge à Esch-sur-Sûre 
(LU0002004) 

a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Gélinotte des bois Tetrastes bonasia (syn. Bonasa bonasia): maintien et 
amélioration de la structure arbustive sous-futaie, des taillis et des différentes classes 
d'âge de la forêt; maintien et amélioration de la mosaïque paysagère intraforestière; 
conservation des essences buissonnantes et arbustives dans les plantations et le long 
des chemins forestiers; 

b) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Cigogne noire 
Ciconia nigra : maintien et amélioration des zones de nidification notamment des 
forêts feuillues en futaie et préservation des arbres porteurs d'aire de cigogne; 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours des sites de 
nidification; maintien respectivement aménagement ponctuel de l'habitat forestier et 
préservation d'une zone de protection forestière dans un rayon de 50 mètres autour 
des nids; maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours 
d'eau et des fonds de vallée; 

c) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Balbuzard 
pêcheur Pandion haliaetus: maintien et amélioration des zones de nourrissage en 
migration, notamment les plans et cours d'eau; 
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d) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Bondrée 
apivore Pernis apivorus: maintien et amélioration des lisières forestières diversement 
structurées; maintien et amélioration des zones de nidification et préservation des 
arbres porteurs d'aires du rapace; préservation de la quiétude en période de 
reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; maintien et 
amélioration des zones de nourrissage, notamment des milieux ouverts ou semi-
ouverts intraforestiers, tels zones de chablis, clairières et boisements très claires; 
gestion extensive des milieux herbeux, non fauchés ou très tardivement; 

e) maintien dans un état de conservation favorable respectivement restauration des 
populations de l'Autour des palombes Accipiter gentilis, du Faucon pèlerin Falco 
peregrinus, du Grand-duc d'Europe Bubo bubo et du Grand Corbeau Corvus corax: 
maintien, amélioration respectivement restauration des zones de nidification et 
préservation des falaises respectivement arbres porteurs d'aire de rapace; préservation 
de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nidification; 

f) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic noir 
Dryocopus martius: préservation des arbres à loge de pic; maintien d'arbres à forte 
dimension et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues, notamment en hêtraies; 
protection des fourmilières de la Fourmi rousse en forêt; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie 
feullue mélangée présentant des strates herbacée et arbustive claires, notamment en 
terrain en pente; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière de 
différentes classes d'âge et des îlots de vieillissement; 

h) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic mar 
Dendrocopos medius: maintien des arbres à loge de pic et du bois mort sur pied, 
notamment en forêts alluviales à bois dur et en chênaies; maintien des vieilles 
chênaies; maintien et augmentation de la diversité structurale en chênaies; 

i) maintien dans un état de conservation favorable de la population de la Mésange 
huppée Parus cristatus: amélioration de la diversité de la structure forestière des 
résineux en y favorisant les mélanges résineux-feuillus et y préserver des arbres à 
forte dimension et des classes d'âges avancées; 

j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des cours d'eau, tels le Martin pêcheur Alcedo atthis, le Cincle plongeur 
Cinclus chichis et la Bergeronnette des ruisseaux Motacilla cinerea : maintien et 
amélioration de la qualité de l'eau et de la structure des cours d'eau; maintien et 
amélioration des structures nécessaires pour la nidification; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des cours et des plans d'eau, tels le Harle bièvre Mergus merganser et le 
Grèbe huppé Podiceps cristatus: maintien et amélioration des zones de nourrissage en 
hivernage, notamment les plans et les cours d'eau; maintien et amélioration de la 
qualité de l'eau; 

1) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Bécasse des bois Scolopax rusticola: maintien et amélioration des zones de 
nidification et des zones d'hivernation; maintien et extension surfacique des lisières, 
des clairières, des forêts claires et de la mosaïque paysagère intraforestière; 
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m) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
fonds de vallées; 

n) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique 
des forêts alluviales; 

o) maintien dans un état de conservation favorable et rétablissement de la gestion des 
taillis; élaboration d'un plan de gestion et d'entretien pluriannuel des taillis; 

p) maintien dans un état de conservation favorable et arnélioration de la diversité de la 
structure de la lisière, des clairières et des forêts très claires; restauration des landes; 

q) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 
futaies, y préserver des arbres à forte dimension et des classes d'âges avancées. 

(5) Vallée de l'Ernz Blanche de Bourglinster à Fischbach (LU0002005) 
a) restauration de la population du Râle des genêts Crex crex: restauration des zones de 

nidification, notamment des prairies humides à fauchage très tardif et des friches 
humides; préservation de la quiétude en période de reproduction; 

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels le Pipit farlouse Anthus pratensis, la Bergeronnette printanière 
Motacilla flava et le Vanneau huppé Vanellus vanellus: maintien et amélioration des 
zones de nidification et de halte de rnigration, notamment des pâturages et des 
prairies humides à fauchage tardif, voire très tardif; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des vasières, des zones inondables et des prairies humides, tels le Pluvier 
doré Pluvialis apricaria et le Combattant varié Philomachus pugnax: maintien et 
amélioration des zones de nourrissage en halte de migration; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d'eau 
Rallus aquaticus, la Rousserolle effarvatte Acrocephalus scirpaceus, le Gorgebleu à 
miroir Luscinia svecica et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et 
amélioration des habitats de nidification respectivement de halte de migration; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Pie-grièche écorcheur Lanius collurio et la Pie-grièche grise Lanius excubitor: 
maintien et restauration des zones de nidification et de chasse, notamment des 
structures paysagères dans les pâturages et prairies; préservation de la quiétude dans 
les territoires, notamment de la Pie-grièche grise; 

0 maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan noir Milvus 
migrans et du Milan royal Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de 
chasse, notamment une mosaïque paysagère de pâturages, de prairies à fauchage 
échelonné et de friches humides; maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment les lisières des forêts feuillues; préservation des arbres porteurs d'aire de 
rapace; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours 
directs des zones de nidification; 

g) maintien dans un état de conservation favorable des populations de la Bondrée 
apivore Pernis apivorus: maintien et amélioration des zones de nourrissage, 
notamment des milieux ouverts ou semi-ouverts; gestion extensive des milieux 
herbeux, non fauchés ou très tardivement, notamment en lisière de forêt; 

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations du 
Martin pêcheur Alcedo atthis • maintien et amélioration des zones de nourrissage, 
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notamment les rivières à berges boisées; maintien et aménagement de quelques 
berges raides propices à la nidification; 

i) maintien dans un état de conservation favorable des herbages et promotion des 
programmes d'extensification; préservation et extension surfacique des prairies 
permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; extension surfacique des 
prairies maigres de fauche et des prairies humides, notamment cariçaies, y favoriser 
des programmes d'extensification et le fauchage tardif, voire très tardif; 
aménagement de bandes herbacées et de friches humides fauchées pluriannuellement 
dans les herbages; 

j) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières 
et des mégaphorbiaies; conservation et aménagement de vieux peuplements de 
roselières avec pieds dans l'eau; 

k) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
zones inondables; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; 
aménagement de bandes de protection herbagères le long des cours d'eau. 

(6) Vallée de la Syre de Moutfort à Roodt/Syre (LU0002006) 
a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 

Phragmite aquatique Acrocephalus paludicola: maintien et amélioration des zones de 
nourrissage en halte de migration, notamment des roselières, cariçaies, autres prairies 
humides et mégaphorbiaies; préservation de zones respectivement de bandes 
herbacées non-fauchées en prairies humides en périodes de migration; 

b) maintien dans un état de conservation favorable des populations de la Cigogne 
blanche Ciconia ciconia: maintien, amélioration et création de zones de nourrissage, 
notamment de pâturages et de prairies humides; aménagement de sites de nidification 
potentiels; 

c) restauration de la population du Râle des genêts Crex crex: restauration des zones de 
nidification, notamment des prairies humides à fauchage très tardif et des friches 
humides; préservation de la quiétude en période de reproduction; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels le Pipit farlouse Anthus pratensis, la Bergeronnette printanière 
Motacilla flava, le Tarier des prés Saxicola rubetra et le Vanneau huppé Vanellus 
vanellus: maintien et amélioration des zones de nidification et de halte de migration, 
notamment des pâturages et des prairies humides à fauchage tardif, voir très tardif; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels le Râle d'eau 
Rallus aquaticus, la Marouette ponctuée Porzana porzana, le Phragmite des joncs 
Acrocephalus schoenobaenus, la Rousserolle effarvatte Acrocephalus scirpaceus, la 
Rousserolle turdoïde Acrocephalus arundinaceus, le Gorgebleu à miroir Luscinia 
svecica et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration des 
habitats de nidification respectivement de halte de migration; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Martin pêcheur Alcedo atthis : maintien et amélioration des zones de nourrissage, 
notamment les rivières à berges boisées; maintien et aménagement de quelques 
berges raides propices à la nidification; 

9 



g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des plans d'eau en période de nidification, tel le Grèbe castagneux 
Tachybaptus ruficollis; 

h) maintien dans un état de conservation favorable des dortoirs de l'Hirondelle rustique 
Hirundo rustica : maintien et amélioration des dortoirs, notamment les roselières, et 
des zones de nourrissage, notamment une mosaïque paysagère de prairies et de zones 
humides; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des vasières, des zones inondables et des prairies humides, telles la Bécassine 
des marais Gallinago gallinago et la Bécassine sourde Lymnocryptes minimus: 
rnaintien et amélioration des zones de nourrissage en halte de migration 
respectivement en hivernage; 

j) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan noir Milvus 
migrans et du Milan royal Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de 
chasse, notamment une mosaïque paysagère de pâturages, de prairies et de zones 
humides; maintien et amélioration des zones de nidification, notamment les lisières 
des forêts feuillues; préservation des arbres porteurs d'aire de rapace; préservation de 
la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nidification; 

k) maintien dans un état de conservation favorable des herbages et promotion des 
programmes d'extensification; préservation et extension surfacique des prairies 
permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; extension surfacique des 
prairies maigres de fauche et des prairies humides, notamment cariçaies, y favoriser 
des programmes d'extensification et le fauchage tardif, voire très tardif; 
aménagement de bandes herbacées et de friches humides fauchées pluriannuellement 
dans les herbages; 

1) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières 
et des mégaphorbiaies; conservation et aménagement de vieux peuplements de 
roselières avec pieds dans l'eau; 

m) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
zones inondables; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; 
aménagement de bandes de protection herbagères le long des cours d'eau. 

(7) Vallée supérieure de l'Alzette (LU0002007) 
a) restauration de la population du Râle des genêts Crex crex: maintien et restauration 

des zones de nidification, notamment des prairies humides à fauchage très tardif et 
des friches humides; préservation de la quiétude en période de reproduction; 

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels le Pipit farlouse Anthus pratensis, la Bergeronnette printanière 
Motacilla flava, le Tarier des prés Saxicola rubetra et le Vanneau huppé Vanellus 
vanellus: maintien et amélioration des zones de nidification et de halte de migration, 
notamment des pâturages et des prairies humides à fauchage tardif, voire très tardif; 

c) maintien dans un état de conservation favorable des populations de la Cigogne 
blanche Ciconia ciconia: maintien, amélioration et création de zones de nourrissage, 
notarnment de pâturages et de prairies humides; aménagement de sites de nidification 
potentiels; 
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d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de la 
Caille des blés Coturnix coturnix, de la Perdrix grise Perdix perdix et de l'Alouette 
des champs Alauda arvensis: maintien et amélioration des zones de nidification, 
notamment une mosaïque paysagère de milieux ouverts; maintien et amélioration des 
zones de nidification; préservation de la quiétude en période de reproduction; 
promotion du fauchage très tardif pour les zones régulièrement occupées; maintien et 
aménagement de bandes herbacées et de jachères; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des vasières et des zones inondables, tels le Pluvier doré Pluvialis apricaria, 
la Bécassine des marais Gallinago gallinago, la Bécassine sourde Lymnocryptes 
minimus, le Chevalier gambette Tringa totanus, le Chevalier sylvain Tringa glareola, 
le Combattant varié Philomachus pugnax: maintien et amélioration des zones de 
nourrissage en halte de migration respectivement en hivernage; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des mégaphorbiaies et des roselières, tels le Râle d'eau Rallus aquaticus, 
Marouette ponctuée Porzana porzana, le Phragmite aquatique Acrocephalus 
paludicola, le Phragmite des joncs Acrocephalus schoenobaenus, la Rousserolle 
effarvatte Acrocephalus scirpaceus, le Gorgebleu à miroir Luscinia svecica et le 
Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration des habitats de 
nidification respectivement de halte de migration; 

g) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Milan noir Milvus 
migrans et du Milan royal Milvus milvus: maintien et amélioration des zones de 
chasse, notamment une mosaïque paysagère de pâturages, de prairies et de zones 
humides; 

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des plans d'eau en période de nidification, tels la Sarcelle d'été Anas 
querquedula et le Grèbe castagneux Tachybaptus ruficollis; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Martin pêcheur Alcedo atthis : maintien et amélioration des zones de nouirissage, 
notamment les rivières à berges boisées; maintien et aménagement de quelques 
berges raides propices à la nidification; 

j) maintien dans un état de conservation favorable des herbages et promotion des 
programmes d'extensification; préservation et extension surfacique des prairies 
permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; extension surfacique des 
prairies maigres de fauche et des prairies humides, notamment cariçaies, y favoriser 
des programmes d'extensification et le fauchage tardif, voire très tardif; 
aménagement de bandes herbacées et de friches humides fauchées pluriannuellement 
dans les herbages; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières 
et des mégaphorbiaies; conservation et aménagement de vieux peuplements de 
roselières avec pieds dans l'eau; 

1) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
zones inondables; restauration de la plaine alluviale et de son hydromomhologie; 
extension surfacique des vasières; aménagement de bandes de protection herbagères 
le long des cours d'eau. 
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(8) Minière de la région de Differdange - Giele Botter, Tillebierg, Rollesbierg, 
Ronnebierg, Metzerbierg et Galgebierg (LU0002008) 

a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de 
l'Alouette lulu Lullula arborea: maintien et amélioration des pelouses sèches et des 
structures paysagères solitaires; maintien et restauration des pelouses sèches par 
débroussaillement et pâturage extensif; adaptation du pâturage en évitant le 
piétinement par le bétail lors de la période de nidification; préservation de la quiétude 
en période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; 

b) maintien dans un état de conservation favorable respectivement restauration des 
populations des oiseaux des différents stades de succession et des boisements très 
clairs, tels le Pipit des arbres Anthus trivialis, le Pouillot fitis Phylloscopus trochilus, 
Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus et le Pic vert Picus viridis: 
maintien et amélioration des pelouses sèches, des structures paysagères solitaires et 
des différents stades de succession; maintien de la diversité structurale des anciennes 
minières à ciel ouvert; 

c) restauration des populations de l'Engoulevent d'Europe Caprirnulgus europaeus et du 
Pipit rousseline Anthus carnpestris: maintien, amélioration et restauration des milieux 
favorables, notamment pelouses sèches, clairières, lisières diversement structurées et 
forêts très claires; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Bécasse des bois Scolopax rusticola: maintien et amélioration des zones de 
nidification et des zones d'hivemation; maintien et amélioration de la strate herbacée, 
notamment en habitats forestiers semi-ouverts; maintien et extension surfacique des 
lisières en forêt et de la mosaïque paysagère des anciennes minières à ciel ouvert; 

e) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic noir 
Dryocopus martius: préservation des arbres à loge de pic; maintien d'arbres à forte 
dimension et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues, notamment en hêtraies; 
protection des fourmilières de la Fourmi rousse en forêt; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie 
feuillue mélangée présentant des strates herbacée et arbustive claires, notamment en 
terrain en pente; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière de 
différentes classes d'âge et des îlots de vieillissement; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Grand-duc d'Europe Bubo bubo: préservation, amélioration et restauration des zones 
de nidification, les falaises des anciennes minières à ciel ouvert et préservation; 
préservation de la quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des 
zones de nidification; 

h) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique 
des pelouses sèches xérophiles; 

i) maintien dans un état de conservation favorable des différents stades de succession 
végétale; 

j) maintien des hêtraies avec différentes classes d'âge, arbres à forte dimension et arbres 
morts sur pied; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 
falaises dégagées et accessibles pour les nicheurs des falaises; 
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1) préservation de la quiétude des zones sensibles en période de nidification par la 
gestion des flux de visiteurs. 

• 
maintien dans un état  de conservation favorable et restauration  de la population  de 
12-Aleuefte-lukt-berlibtla--aebereantaintien-et-amélieratieli-des-peleuses-sèehes-et-des 
structures paysagères solitaires; maintien et restauration des pelouses sèches par 
débreussaillement-et-pâturage-extensif;-adaptatien-dn--pâtufage-eii-évitant-le 

. , . , . , . . , 
tude 

entériede-de-repreduetilart-dans-les--alentsufs-Elireets-des-zenes-de-nidifteatieni 
b) maintien dans un  état de conservation favorable respectivement restauration des  

populations des eiseaux -des différents stades de succession et des boisements  très  
elairs--tels--Weipit-des-arbres-Affehus-4rwiaii&-le-Pettillet-fitis-Phylieseepu-s-ereehilus-
Rougequeue  à fronf-Wane--Phoenieeteus--pheenieur-es-et-le-Pie-yert-Piefisiridiei- 

aneiennes-minières; 

favorables, notamment pelouses sèches, clairières, lisières diversement structurées  et  
ferêts--très--elairest --préservatiede4ti-guiétude--eit--périede-de-repreduetien-dians-1,es 
alenteurs-direets-des-z.enes-de-indifteatien,,- 

Bécasse des  bois Scolopax ra-Aieela:  maintien ct amélioration des zones  de  
nidification et des zones d'hivernation; maintien  et amélioration des  habitats 

e) maintien dans un état  de  eeesepeatieii---faverable--de-la-pepulatien-da-Pie-rteif 

dimension et d'arbres nierts-sur-pied en futaies feuilinesnotamment-en-hétras iest 
preteetien-des-feurtnilières--de4a-Feurini-rensse-en-ferêt 

f) maintien dans un  état de conservation favorable  et restauration  de la population  du 
Penillet-siffleur-Phylleseepbes--sibiietrie . t-inaintieft-et-e-x-tensien-surfaeique-de4a-fataie 

différeetes_elesses.424ftge.et_des_i_lets_ile,eielliissemeeti 

de nidification, les falaises des anciennes- minières-à-eiel-eeyerti-préservetien-de-la 
ettnétede--eti--périede--de--repreduetieri--dans-les-aletneurs-direets-des-zenes-de 

des pelouses sèches xérophiles; 
i) maintien dans un  état de conservation favorable des différents stades  de succession  

végétale;  

morts sur  pied;  
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k)--maitttieft-clans-uft-état-de-eensetieft-fayer-able-et-r-estaefatien-Eles-différ-ettt-s-ypes-de 
„ . . 

1) préservation de la quiétude des zoncs sensibles en période de nidification par la 
gestien-Eles-flu*-Ele-%gisiteufs-, 

(10) Dudelange Haard (LU0002010) 
a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de 

l'Alouette lulu Lullula arborea: rnaintien et amélioration des pelouses sèches et des 
structures paysagères solitaires; maintien et restauration des pelouses sèches par 
débroussaillernent et pâturage extensif; adaptation du pâturage en évitant le 
piétinement par le bétail lors de la période de nidification; préservation de la quiétude 
en période de reproduction dans les alentours directs des zones de nidification; 

b) maintien dans un état de conservation favorable respectivement restauration des 
populations des oiseaux des différents stades de succession végétale et des 
boisements très clairs, tels le Pipit des arbres Anthus trivialis, le Pouillot fitis 
Phylloscopus trochilus, Rougequeue à front blanc Phoenicurus phoenicurus et le Pic 
vert Picus viridis: maintien et amélioration des pelouses sèches, des structures 
paysagères solitaires et des différents stades de succession végétale; maintien de la 
diversité structurale des anciennes rninières à ciel ouvert; 

c) restauration des populations de l'Engoulevent d'Europe Caprirnulgus europaeus et de 
Pipit rousseline Anthus campestris: maintien, amélioration et restauration des milieux 
favorables, notamment pelouses sèches, clairières, lisières diversement structurées et 
forêts très claires; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours directs des zones de nidification; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 
Bécasse des bois Scolopax rusticola: maintien et amélioration des zones de 
nidification et des zones d'hivernation; maintien et amélioration de la strate herbacée, 
notamment en habitats forestiers semi-ouverts; maintien et extension surfacique des 
lisières en forêt et de la mosaïque paysagère des anciennes minières à ciel ouvert; 

e) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Pic noir 
Dryocopus martius: préservation des arbres à loge de pic; maintien d'arbres à forte 
dimension et d'arbres morts sur pied en futaies feuillues, notamment en hêtraies; 
protection des fourmilières de la Fourmi rousse en forêt; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Pouillot siffleur Phylloscopus sibilatrix: maintien et extension surfacique de la futaie 
feuillue mélangée présentant des strates herbacée et arbustive claires, notamment en 
terrain en pente; maintien et extension surfacique d'une mosaïque intraforestière de 
différentes classes d'âge et des îlots de vieillissement; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Grand-duc d'Europe Bubo bubo: préservation, amélioration et restauration des zones 
de nidification, les falaises des anciennes minières à ciel ouvert; préservation de la 
quiétude en période de reproduction dans les alentours directs des zones de 
nidification; 

h) maintien dans un état de conservation favorable, restauration et extension surfacique 
des pelouses sèches xérophiles; 

i) maintien dans un état de conservation favorable des différents stades de succession 
végétale; 
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j) maintien des hêtraies avec différentes classes d'âge, arbres à forte dimension et arbres 
morts sur pied; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des différents types de 
falaises dégagées et accessibles pour les nicheurs des falaises; 

1) préservation de la quiétude des zones sensibles en période de nidification par la 
gestion des flux de visiteurs. 

(11) Aspelt - Lannebur, Am Kessel (LU0002011) 
a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de la 

Grue cendrée Grus grus: maintien et amélioration de la zone en tant que halte de 
migration et lieu d'hivernage; préservation de la quiétude en halte de migration et en 
hivernage; 

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population de 
l'Oie des moissons Anser fabalis: maintien et amélioration de la zone en tant que lieu 
d'hivernage; préservation de la quiétude en période d'hivernage; 

c) restauration de la population du Râle des genêts Crex crex: restauration des zones de 
nidification, notamment des prairies humides à fauchage très tardif et des friches 
humides; préservation de la quiétude en période de reproduction; 

d) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux prairiaux, tels la Bergeronnette printanière Motacilla flava et le Vanneau 
huppé Vanellus vanellus: maintien et amélioration des zones de nidification et de 
halte de migration, notamment des pâturages et des prairies humides à fauchage 
tardif, voire très tardif; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des vasières et des zones inondables, tels la Bécassine des marais Gallinago 
gallinago, la Bécassine sourde Lymnocryptes minimus, le Chevalier gambette Tringa 
totanus, le Chevalier sylvain Tringa glareola et le Combattant varié Philomachus 
pugnax: maintien et amélioration des zones de nourrissage en halte de migration; 

f) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Busard Saint-Martin Circus cyaneus: maintien et amélioration des zones d'hivernage; 
maintien et amélioration des zones de chasse, notamment les herbages, zones 
humides et friches; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des mégaphorbiaies et des roselières, tels le Râle d'eau Rallus aquaticus, la 
Rousserolle effarvatte Acrocephalus scirpaceus, le Gorgebleu à miroir Luscinia 
svecica et le Bruant des roseaux Emberiza schoeniclus: maintien et amélioration des 
habitats de nidification respectivement de halte de migration; 

h) maintien dans un état de conservation favorable des herbages et promotion des 
programmes d'extensification; préservation et extension surfacique des prairies 
permanentes, y éviter le retournement et la réimplantation; extension surfacique des 
prairies maigres de fauche et des prairies humides, notamment cariçaies, y favoriser 
des programmes d'extensification et le fauchage tardif, voire très tardif; 
aménagement de bandes herbacées et de friches humides fauchées pluriannuellement 
dans les herbages; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières 
et des mégaphorbiaies; conservation et arnénagement de vieux peuplements de 
roselières avec pieds dans l'eau; 
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j) maintien et amélioration de la qualité de l'eau, de la structure des cours d'eau et des 
zones inondables; restauration de la plaine alluviale et de son hydromorphologie; 
extension surfacique des vasières; aménagement de bandes de protection herbagères 
le long des cours d'eau; 

k) préservation de la quiétude des zones sensibles, notamment en période de migration 
et d'hivernage par la gestion des flux de visiteurs. 

(12) Haff Réimech (LU0002012) 
a) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 

Blongios nain Ixobrychus minutus: rnaintien et amélioration des roselières, 
notamment des vieux peuplements avec pieds dans l'eau; préservation de la quiétude 
en période de reproduction dans les alentours des zones de nidification; 

b) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Butor étoilé Botaurus stellaris: maintien et amélioration des zones d'hivernage, 
notamment des roselières, surtout des vieux peuplements avec pieds dans l'eau; 
préservation de la quiétude en période d'hivernation; maintien, voir amélioration des 
zones de nidification potentielles; 

c) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des roselières, des mégaphorbiaies et autres zones humides, tels la Marouette 
ponctuée Porzana porzana, le Râle d'eau Rallus aquaticus, la Rousserolle effarvatte 
Acrocephalus scirpaceus, la Rousserolle turdoïde Acrocephalus arundinaceus, le 
Phragmite des joncs Acrocephalus schoenobaenus, le Gorgebleu à miroir Luscinia 
svecica, Rémiz penduline Rerniz pendulinus et le Bruant des roseaux Ernberiza 
schoeniclus: maintien et amélioration des habitats de nidification respectivement de 
halte de migration; 

d) maintien dans un état de conservation favorable des populations du Busard des 
roseaux Circus aeruginosus: amélioration des zones de nidification potentielles et des 
zones de chasse en migration; préservation et amélioration des zones de nourrissage, 
notamment les roselières et autres zones humides; 

e) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des plans d'eau en migration et en hivernage, tels le Harle piette Mergellus 
albellus, le Fuligule morillon Aythya fuligula, le Fuligule milouin Aythya ferina le 
Fuligule nyroca Aythya nyroca et le Foulque macroule Fulica atra; 

0 maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des plans d'eau en période de nidification, tels la Sarcelle d'été Anas 
querquedula, le Fuligule morillon Aythya fuligula, le Fuligule milouin Aythya ferina, 
le Grèbe castagneux Tachybaptus ruficollis et le Grèbe huppé Podiceps cristatus; 

g) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations du 
Balbuzard pêcheur Pandion haliaetus: maintien et amélioration des zones de 
nourrissage en migration, notamment les plans d'eau; 

h) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations du 
Martin pêcheur Alcedo atthis : maintien et amélioration des zones de nourrissage, 
notamment les rivières à berges boisées; maintien et aménagement de quelques 
berges raides propices à la nidification; 

i) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations de 
l'Hirondelle de rivage Riparia riparia: maintien et aménagement de quelques berges 
raides propices à la nidification; 

16 



j) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Pic cendré Picus canus: maintien et aménagement de boisements diversement 
structurés, telles les forêts alluviales et maintien des arbres à forte dimension et des 
arbres morts sur pied; 

k) maintien dans un état de conservation favorable et restauration de la population du 
Torcol fourmilier Jynx torquilla: maintien et aménagement de pelouses sèches; 
gestion des boisements semi-ouverts diversement structurés; 

1) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des populations des 
oiseaux des vasières, tels la Bécassine des marais Gallinago gallinago, le Chevalier 
gambette Tringa totanus, le Chevalier sylvain Tringa glareola et le Combattant varié 
Philornachus pugnax: maintien et amélioration des zones de nourrissage en halte de 
migration respectivement en hivernage; 

m) maintien dans un état de conservation favorable de la population du Petit Gravelot 
Charadrius dubius: maintien et amélioration des zones à graviers et des friches sans 
ou à faible végétation; préservation de la quiétude en période de reproduction dans les 
alentours des zones de nidification; 

n) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des roselières 
et des mégaphorbiaies; conservation et aménagement de vieux peuplements de 
roselières avec pieds dans l'eau; 

o) rnaintien dans un état de conservation favorable et restauration des forêts alluviales; 
p) maintien dans un état de conservation favorable et restauration des pelouses sèches et 

des zones à graviers; 
q) maintien dans un état de conservation favorable et amélioration de la qualité de l'eau 

et de la structure des berges; 
r) maintien dans un état de conservation favorable et extension surfacique des vasières; 
s) préservation de la quiétude des zones sensibles en période de nidification, de 

migration ou d'hivernation par la gestion des flux de visiteurs. 

Art. 6. Notre Ministre délégué au Développement durable et aux Infrastructures est chargé 
de l'exécution du présent règlement qui sera publié au Mémorial. 
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Annexe 1 : 

Liste nationale des zones de protection spéciale concernant la conservation des oiseaux 
sauvages. (Directive 2009/147/CE du Parlement européen et du Conseil du 30 
novembre 2009 concernant la conservation des oiseaux sauvages, JO L 20 du 
26.1.2010, p. 7-25) 

N° Code de la zone de 
protection spéciale 

Dénomination Surface 

1 LU0002001 Vallée de la Woltz et affluents de la source à 
Troisvierges 

1269,23 ha 

2 LU0002002 Vallée de la Tretterbaach et affluents de la 
frontière à Asselborn 

3146,15 ha 

3 LU0002003 Vallée supérieure de l'Our et affluents de 
Lieler à Dasbourg 

1740,31 ha 

4 LU0002004 Vallée supérieure de la Sûre et affluents de la 
frontière belge à Esch-sur-Sûre 

3587,01 ha 

5 LU0002005 Vallée de l'Ernz Blanche de Bourglinster à 
Fischbach 

226,53 ha 

6 LU0002006 Vallée de la Syre de Moutfort à Roodt/Syre 379,52 ha 

7 LU0002007 Vallée supérieure de l'Alzette 1054,51 ha 

8 LU0002008 Minière de la région de Differdange - Giele 
Botter, Tillebierg, Rollesbierg, Ronnebierg, 
Metzerbierg et Galgebierg 

688,01 ha 

4 L14002404 Esch Alzette Sud Anciennes sur est minières 1071,65 ha 
/ Ellergronn 

10 LU0002010 Dudelange Haard 660,45 ha 

11 LU0002011 Aspelt - Lannebur, Am Kessel 71,10 ha 

12 LU0002012 Haff Réimech 258,42 ha 

18 



Annexe 2 : 

Liste des oiseaux sauvages faisant l'objet de mesures de conservation spéciale. 
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Espèces Français Allem and Catégorie 

Accipiter gentilis 
Autour des 
palombes 

Habicht n, ra x x 2-4 
c 

2-4 
c 

x x x x 

Acrocephalus 
arundinaceus 

Rousserolle 
turdoïde 

Drossel- 
rohrsänger 

n, m, ra, sp x 
5-10 

c 
Acrocephalus 

paludicola 
Phragmite 
aquatique 

Seggen- 
rohrsänger 

m, di, vu, 
sp 

1-5  

Acrocephalus 
schoenobaenus 

Phragmite des 
joncs 

Schilfrohrsänger 
(n), m, di, 

vu, sp 
x 

1-5 
c 

x x 

Acrocephalus 
scirpaceus 

Rousserolle 
effarvatte 

Teichrohrsänger 
n, m, vu. 

ra, sp 
x 

10- 
15 c 

20- 
30 c 

25- 
35 c 

1-5 
c 

30- 
40 c 

Aegolius 
funereus 

Chouette de 
Tengmalm 

Raufußkauz (n). ra x x 

Alauda arvensis 
Alouette des 

champs Feldlerche n, m, vu, ra x x x x x x * x x 

Alcedo atthis Martin pêcheur Eisvogel n. vu, ra x x 
2-4 

c 
1-2 

c 
1 c 

1-2 
c 

2-3 
c 

4-6 
c 

Anas 
querquedula 

Sarcelle d'été Knakente (n), m, di x 
0-1 

c 
x 0-1 

c 

Anser fabalis Oie des moissons Saatgans m, h, ra 
50- 
150 

i 

Anthus 
campestris 

Pipit rousseline Brachpieper 
[n], m. di. 

vu, sp 
x x 

Anthus pratensis Pipit farlouse W iesenpieper n, m, vu, ra 3-5 
c 

15- 
25 c 

8-12 
c 

3-5 
c 

20-
30 c 

x 

Anthus trivialis Pipit des arbres Baumpieper n, m, vu, ra x x 



Ardea purpurea I Iéron pourpré Purpurreiher 
m, vu, ra, 

sp 
x 

Asidflammeus Hibou des marais Sumpfohreule m. h. ra x x x 

Athene noctua 
Chouette 
chevêche 

Steinkauz n, di, vu 
1-2 
c 

2-4 
c 

1-3 
c 

1 c 

Aythya ferina Fuligule milouin Tafelente 
n, m, h. ra, 

sp 
1 c 

Aythya fuligula Fuligule morillon Reiherente 
n, m, h ra , , 

sp 
1 c  5-10 

c 
Aythya nyroca Fuligule nyroca Moorente m, di, sp x 

Botaurus 
stellaris 

Butor étoilé 
Große 

Rohrdommel 
h, vu, ra, 

sp 
x 1-5 i 

Buho bubo 
Grand-duc 
d'Europe 

Ilhu n. ra, sp 
1-2 
c 

1 c 1 c 1 c -1-e 
1-2 
c 

Caprimulgus 
europaeus 

Engoulevent 
d'Europe 

Ziegenmelker 
n. di. vu, 

sp 
x x * x 

Casmerodius 
albus 

Grande Aigrette Silberreiher m, h, ra x x x x x x x 

Charadrius 
dubius 

Petit Gravelot Flussregenpfeifer n. m, ra, x 
5-10 

c 

Chlidonias niger Gui fette noire 
Trauer- 

seeschwalbe 
m, ra, sp x 

Ciconia ciconia Cigogne blanche Weißstorch m, vu, ra x x 

Ciconia nigra Ciu)gne noire Schwarzstorch n, vu, ra 1-4 i 
4-16 

i 
1 c 

1-2 
c 

x x x 

Cinclus cinclus Cincle plongeur Wasseramsel 
n, vu, ra, 

sp 
x x 

Circus 
aeruginosus 

Busard des 
roseaux 

Rohrweihe 
m, vu, ra, 

sp 
x x x 

0-1 
c 

Circus cyaneus 
Busard Saint- 

Martin 
Kornweihe 

(n), h, vu, 
ra 

1-5 i 1-5 i x x 1-5 i 

Corvus corax Grand Corbeau Kolkrabe n. ra x x x x 
Coturnix 
coturnix 

Caille des blés Wachtel n. m, vu, ra 
3-5 

c 
5-10 

c 
1-2 
c 

x 
1-5 
c 

x 

Crex crex Râle des genêts Wachtelkönig 
n. di. vu, 

sp 
x x 

1-3 
c 

x 

Dendrocopos Pic mar Mittelspecht n, vu, sp x 1-2 1-2 x * x x 
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medius c c 
Dryocopus 

martius 
Pic noir Schwarzspecht n, vu, sp 

3-5 
c 

3-5 
c 

1-2 
c 

1 c 
2-3 

c 
4-6 
e 

3-5 
c 

x 

Egretta garzetta Aigrette garzette Seidenreiher m, vu, ra x x 
Emberiza 

schoeniclus 
Bruant des 

roseaux 
Rohrammer 

n, vu, ra, 
sp 

x x 
20- 
25 c 

20- 
25 c 

20- 
25 c 

2-5 
c 

15- 
25 c 

Falco peregrinus Faucon pèlerin Wanderfalke n, ra, sp x x 

Fulica atra 
Foulque 
macroule 

Blässhuhn 
n, m, h. ra, 

sp 
<10 
00 i 

Gallinago 
gallinago 

Bécassine des 
marais 

Bekassine 
[n], m, h, 
di, vu, sp 

x x x x x x x 

Grus grus Grue cendrée Kranich 
m, (h), vu, 

ra 
x 

<60 
0 i 

Hirundo rustica 
Hirondelle 

rustique 
Rauchschwalbe n, m, ra x x x 

Ixobrychus 
minutus 

Blongios nain Zwergdommel 
n, m, vu, 

ra, sp 
x x 5-8 

c 

Jynx torquilla Torcol fourmilier Wendehals n, m, vu, ra x x x 
3-6 

c 

Lanius collurio 
Pie-grièche 
écorcheur 

Neuntöter n, vu, ra 
8-12 

c 
10- 
13 c 

x x 5-7 
c 

x x x * x x x 

Lanius excubitor Pie-grièche grise Raubwilrger 
n, m, h, vu, 

ra 
4-6 
c 

6-8 
c x x 2 c x x x 

Lullula arborea Alouette lulu Heidelerche 
n, m, vu, 

ra, sp 
6-10 

c 
40- 
4-5-e 

4-6 
c 

Luscinia svecica 
Gorge-bleue à 

miroir 
Blaukehlchen 

m, vu. Ra, 
sp 

x x x x x 

Lymnocryptes 
minimus 

Bécassine sourde Zwergschnepfe 
m, h, vu, 

ra, sp 
x x x 

Mergellus 
albellus 

Harle piette Zwergsäger m, h, ra, sp 
10- 
20 i 

Mergus 
merganser 

Harle bièvre Gänsesäger h, ra, sp x x 

Milvus migrans Milan noir Schwarzmilan n, ra 1-2 i 1-2 i 4-8 i 4-8 i 1-2 i 

Mi/vus mi/vus Milan royal Rotmilan n, vu, ra 
. 

3-6 i 
4-6 
c 

2-3 
c 

x 2-4 i 2-4 i 3-6i 1-2 i 

Motacilla Bergeronnette Gebirgsstelze n, vu, sp x x 
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cinerea des ruisseaux 

Motacilla flava 
Bergeronnette 

printanière 
Wiesen- 

schafstelze 
n, m, vu, ra 

3-5 
c 

10- 
15 c 

x x 
12- 
17 c 

x x 

Pandion 
haliaetus 

Balbuzard 
pêcheur 

Fischadler m. ra, sp x x x 
10-
20 i 

Parus cristatus Mésange huppée Haubenmeise n, sp x x 

Perdix perdix Perdrix grise Rebhuhn n, vu, ra 
1-2 
c 

2-4 
c 

1 c 

Pernis apivorus Bondrée apivore Wespenbussard n, m. sp x x 
1-5 
c 

1-5 
c 

x x x x x 

Philomachus 
pugnax 

Combattant varié Kampfläufer 
m, vu, ra. 

sp 
x x x x x x x 

Phoenicurus 
phoenicurus 

Rougequeue à 
front blanc 

Garten- 
rotschwanz 

n, m, vu. ra x x x 

Phylloscopus 
sibilatrix 

Pouillot siffleur Waldlaubsânger n, m, vu, ra x x x x 

Phylloscopus 
trochilus 

Pouillot fitis Fitis n, m, vu x x 

Picus canus Pic cendré Grauspecht 
n, vu. ra, 

sp 
x x x 

2-3 
c 

Picus viridis Pic vert Grünspecht n, vu, ra x x x x x x x x x x 

Pluvialis 
apricaria 

Pluvier doré Goldregenpfei fer m, ra x x x x 

Podiceps 
cristatus 

Grèbe huppé Haubentaucher 
n, m, h, vu, 

ra, sp 
x 

8-10 
c 

Porzana porzana 
Marouette 
ponctuée 

Tüpfel- 
sumpthuhn 

m, vu, ra, 
sp 

x x x 

Rallus aquaticus Râle d'eau Wasserrallc 
n, m, h, vu, 

ra, sp 
x x x 

4-6 
c 

3-5 
c 

2 c 
5-7 

c 

Remiz pendulinus Rémiz penduline Beutelmeise 
n, m. vu, 

ra. sp 
x x x 

Riparia riparia 
Hirondelle des 

rivages 
Uferschwalbe 

n, in, di, 
vu. sp 

x x 
30- 
50 c 

Saxicola rubetra Tarier des prés Braunkehlchen ri. m, di, vu 
2-4 

c 
15- 
20 c 

x x 
8-10 

c 
x 

Scolopax 
rusticola 

Bécasse des bois Waldschnepfe 
n, m, h, vu. 

ra, sp 
x x x * x 
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Sterna hirundo 
Sterne 

pierregarin 
Flussseeschwalbe m, ra, sp x 

Streptopelia 
turtur 

Tourterelle des 
bois 

Turteltaube n, m, vu, ra x x x x x x x x 

Tachybaptus 
ruficollis 

Grèbe 
castagneux 

Zwergtaucher n, ra, sp x x x x 

Tetrastes bonasia 
Gélinotte des 

bois 
Haselhuhn 

n, vu, ra, 
sp 

3-5 
c 

3-6 
c 

Tringa glareola Chevalier sylvain 
Bruch- 

wasserläufer 
m, ra, sp x x x x x x 

Tringa totanus 
Chevalier 
gambette 

Rotschenkel m, ra, sp x x x x x x 

Vanellus vanellus Vanneau huppé Kiebitz n, m, di, vu x x 
1-2 

c 
3-4 
c 

2-5 
c 

2-4 
c 

Légende du tableau : 

n = nicheur (occasionnel), [éteint] 

m = migrateur (rare) 

h = hivernant (rare) 

di = espèce menacée de disparition 

vu = espèce vulnérable à certaines modifications de son habitat 

ra = espèce rare à densité faible ou à distribution restreinte 

sp = espèce nécessitant une attention particulière en raison de la spécificité de son habitat 

x = espèce présente en période de reproduction, migration et/ou hivernation 

c = couples 

i = individus 

Les chiffres correspondent au seuil minimal de l'état de conservation favorable des populations des espèces cibles. 
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Annexe 3 : 

Cartes topographiques des zones de protection spéciale. 
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Zone de Protection Spéciale 
"Vallée de la Syre de Moutfort à Roodt/Syre" (LU0002006) 
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Avis officiel 
SNHEIM B ERT RA N Gig 

_L 

• 

SNI« 
Société Nationale des Habitations 

à fion Marchts.a. 

Avis de marché 

lertranhiger Anzeigen Annonces lilinvereh. den 19 lamer 2022 49 

Consultation publique concernant huit projets 
de désignation de zones Mature 2000: 

ZSC W0001028 Differdange Est - Prenzebierg / Anciennes 
mines et Carrières 

2. ZSC 1U0001030 Esch-sur-Alzette Suri-est - Anciennes mi-
nières / Elleruronn 

3. ZSC W00010310udelange Haard 
4. ZSC 1U0001032 Dudelange - Ginzebierg 
5. ZSC W0001067 Massif forestier du Waal 
6. ZPS 1.11)0002.008 Minière de la région de Differdange - Gide 

Botter, Ti Ileblerg, Rollesblerg, Ronneblerg, Metzerbierg et 
Galgebierg 

7. ZPS W0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes mi-
nières / Ellesgronn 

8. ZPS W0002010 Dudelange Huard 
Dans 4 cadre de la révision des limites ou des objectifs et mesures 
de conservation de huit zones Nature 2000.plus précisément de 
cinq zones spéciales de conservation (ZSC) et de trois zones de 
protection spéciale (ZPS), e gouvernement lance une consulta-
tion publique à partir du 20 janvier 2022. 
Conformément aux dispositions de rarticie 31 de la loi modifiée 
du 18 juillet 2018 concernant la protection de ta nature et des 
ressources naturelles, les huit projets de désignetien peuvent étre 
consultés, pendant trente }ours à partir de la date de pub6cation, 
sur le portail national des enquétes publiques (lettpe://emetes. 
>Mich), sur le portail du Ministère de l'Environnement du Climat 
et du Développement durable (everw.emweltfu) ou sur rendez-vous 
auprès dudit ministère(Té3. 24/•86824). 
Les intéressé(e)s sont invité(e)s à trartsmettre leurs observations 
et suggestions, à dater du jour de la publication, pendant ce délai 
de trente jours. via le portail national des enquêtes publiques, 
par courrier électronique r(eature/AQUErgerentel tektu) ou par 
hutte reeominandée au: 
Ministère de l'Environnement, du Climat 
et du Développement durable 
Direction des Ressources Naturelles. de t'Eau et des Forets 
1-2918 Luxembourg 

Administration communaie de fiesbange 

Avis de marché 
Procédure: européenne Ouverte 
1Ype de marché: Travaux 
ledalités d'ouverture des offres: 
Date 22/02./2022 Heure 09:30 
Lieu: Salle des cérémoeies (rez-de-chaussée) de l'Administration 
Communale de Bestrange, 2. Beim Schlass L-8058 Bertrange. 
SECTION H: OEUET DU MARCHt 
Intltulé attribué siu 'T'arche Réaménagement du quartier euresk 
à Bertrange, construction d'un nouvel Immeuble pour la fanfare et 
la chosale. restauration et transformation du Duerfhaus. 
Description succincte du marché: 
Travaux de {tiare, faux-plafonds, et cloisons légères 
SECTION IV: PROCÉDURE 
Conditions d'obtention du cahier des chargies: 
le bordereau et les cahiers des charges reletifs eux traveux repris 
ci-dessus sont à le disposition des int4rte4s tur le portail des 
marchés publics à l'adresse: warespmpiu 
SECTION VI: RENSEIGNEMENTS CONIRLtMENTAIRES 
Description succincte des trevauic 
- travaux d'enduits au plàtre ±1400m2  
- travaux dfendults au mortier de ciment ±73Sisi2  
• travaux de faux-plefonds ±863m2  
- travaux de cloisons légères ±215rn2  
début des travaux; mi-avril 2022, durée des travaux: 60 jours 
ouvrables en phases. 
Conditions de pettification: les conditions minimales de parti-
cipation suivantes sore requises:- effectif minimum en personnel 
de l'opérateur économique: 15 personnes - chiffre d'affaire annuel 
minimum: 400'000,00e - 3 références pour des ouvrages anale-
lems et de mkne nature. 
Modalités visite des lieux/réunlon d'infonnatiorc la visite des 
lieux est laissée à rappréclation des soumissionnaires. 
Réception dis offres:les offres conformes au règlement grand 
ducal du 08 avril 2018 portant exécution de la loi du 08 avril 2018 

; sur les marchés publics de travaux et fournitures doivent etre 

Sodété Haien* des Habitante% 
Bon Marchées. 

Avis de marché 
Procédure : ouverte 
'Type de marché : Travaux 
Ouverture le 15/02/2022 
à 10:00. Lieu d'ouverture: 
SIIHOM 28, rue Kalcheabruck 
1-1852 Luxembourg 
intitulé : L'exécution des tra-
vaux de parqueterie de 3 im-
meubles résidentiels à Olm. 
Description : L'exécution des 
travaux de parqueterie de 3 ' 
immeubles résidentiels à Olm. 
Conditions d'obtention du 
dossier de soumission : Le 
bordereau de soumission est 
téléchargeable sur le port ail 
des marchés publics. 
Réception des offres : Le leur 
de l'ouverture avant 10h00. 
Date de publication de l'a ls 
22001013 sur erwerenarchss-
publiceu : 17/01/2022 
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Avis officiel 

Consultation publique 
concernant huit projets 
de désignation de zones 

Nature 2000: 

1. ZSC LU0001028 Differdange 
Est - Prenzebierg / Anciennes mi-
nes et Carrières 

2. ZSC 1.1.10001030 Esch-sur-
Alzette Sud-est - Anciennes mi• 
nières / Eller8r0nP 

3. ZSC 1U0001031 Dudelange 
Haand 

4. ZSC 1U0001032 Dudelange - 
Ginzebierg 

S. ZSC 1U0001067 Massif fores-
tier du Waal 

6. ZPS LU0002008 Minière de la 
région de Differdange • Glele 
Botter, Tilleblerg, Rollesblerg, Ron-
nebierg, Metzerbierg et Galge- 

bierg 
7. ZPS W0002009 Esch•sur-

Alzette Sud-est • Ancierines mi-
nières /Ellergronn 

8. ZPS LU0002010 Dudelange 
Haard 

Dans le cadre de la révision des li-
mites ou des objectifs et mesures 
de conservation de huit zones Na. 
tura 2000. plus préciSernent de 
clnq zOnei Spéciales: de conserva-
tion (ZSC) et de trois zones de pro-
tection spéciale i2PM, te goures-
nernent lance une consuttation pu-
blique à partir du 20 janvier 2022. 

Conformément aux dispeth/nS 
de l'article 31 de la loi modifiée du 
18 juillet 2018 concernant la protec-
tion de la nature et deS reSSOurCeS 
naturelles, les huit projets de dési-
gnation peuvent être consuttes, 
pendant trente jours à partir de la 
date de publication, sur te portait 
national des enquêtes puelques 

thttelielMett5.-Pefi.04,. SUI le I, 
portail du Ministère de menton-
riment. du Climat et du Oevelop-
penent durable tenvevemerelelve 
ou sur rendez-vous aupres dudit ; 
ministère Tel 2-32-86824 

tes interessée.ls Sont invitites 
à tiansmettre leurs obserneions 
et suggestions à dater du j'Aser de 
la pubtication. pendant ce de4.É de 
trente jouet via te porte matoise 
des endettes publiques, soc cou-
der électronique (natc,a...",000-• 
CPc'ernev.etat lu eu. par- tett te.. 
commandée au: 

Ministère de l'Envi 'ort•etret.t 
du Climat et du 
Développement au tat'qe 
Ditectian des 

ResPOUNes NatuueCes. 
de t'Eau et des Fotêts 
11.-2013 tuseribecag 
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DE L'ÉTAT 

Ministère de la Justice 
Adrninistration pénitentiaire 

Avis de marché 

Procédure: européenne ouverte 
Type de marché:Services 
Modalités d'ouverture des of-

fres: 
Date. 22/02/2022 Heure:10:00 
SECTION II: OBJET DU MARCHÉ 
Intitulé attribué au marché, gar- 

Ministère de la Mobilité 
et des Travaux publics 

Administration des 
l'aliments publics 

Avis de marché 

Procédure: européenne ouverte 
Type de marché:Travaux 
Modalités d'ouverture des of-

fres: 
Date: 22/02/2022 Heure:10:00 
lieu: Les offres sont obligatoi-

rement et exclusivement à remet-
tre via le portail cies marchés pu-
blics avant la date et l'heure fixées 
pour l'ouverture. 

SECTION II:OBJET DU MARCHÉ 
Intitulé attribué au marché: Tra- 

diennage CHNP 
Description succincte du marché: 

Services de surveillance et gardien-
nage à la filière Soclo-judiciaire du 
Centre Hospitalier Neuro Psychia-
trique (CHNP) d'Ettelbrück. 

SECTION IV: PROCÉDURE 
Conditions d'obtention du cahier 

des charges: 
Le dossier de soumission peut 

être téléchare sur le portail des 
marchés publics (www.pmplu). 

SECTION VI: RENSEIGNEMENTS 

vaux d'isolation et d'étanchéité des 
toitures à exécuter dans l'intérét de 
la Police Syrdall à Niederanven 

Description succincte du marché, 
Isolation thermique en laine de ro-
che:600 mi 

Membrane d'étanchéité: 715 ,1 

Complexe toiture végétalisée: 
365 rin2  

Divers travaux de zinguerie et de 
ferronnerie 

La durée des travaux est de 50 
jours ouvrables, à débuter le rnois 
d'aout 2022. 

SECTION ni: PROCÉDURE 
Conditions d'obtention du cahier 

des charges: 
Les documents de soumission 

peuvent être retirés via le portail 
des marchés publics (www.pmpiu). 

COMPLÉMENTAIRES 
Autres informations, 
Réception des offres: La remise 

ELECTRONIQLIE est obligatoire 
Les offres sont à remettre via le 
portail winwornplu avant ta date 
et l'heure foxées pour t'ouverture-

Date d'envoi de ravis aL,Iiseral 
officiel de l'ILL:17/01/2021 

La version intégrale de ravis no 
2200045 peut étre consultée Par 
viwer.rnarches-oublialu  

MM. 

LA REMISE ELECTIKINIQUE EST I 
OBLIGATOIRE 

SECTION VI: RENSEIGNEMENTS 
COMPLÉMENTAIRES 

Autres information:, 
Conditions de participaeort 

Toutes !es conditions de participa-
tion sorrt in:liguée dans les do-
cuments de soumissions. 

Réceollor des armee. Les offres 
sont à remettre via le portail des 
marchés publia èrnére.pnip.lul. 

Date d'envoi de ravis au Journal 
offidel de TuE 17/01/2012 

La version intégrale de ravis no 
2200078 peut être consuttée sur 
viwvernarthes-oublicelu 



Rapport d'enquête 

Enquête publique concernant le projet de désignation 
de la zone " ZPS 1U0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est 

" (ID: 844) 
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Détails de la procédure 

Nom de la procédure : ZPS LU0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est 

Description courte : 

Objet : 

<p> L'objet du présent projet de désignation, incluant l'avant-projet de règlement 
grand-ducal y relatif, est double : 
<br> 10  la désignation de la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / 
Ellergronn » en tant que zone de protection spéciale ; et <br> 
2° la suppression des dispositions relatives à la zone « Esch-sur-Alzette Sud-est 
- Anciennes minières / Ellergronn » dans le règlement grand-ducal du 30 novembre 
2012 portant désignation des zones de protection spéciale. 
</p> 

<p> Dans le cadre de la révision des limites ou des objectifs et mesures de 
conservation de huit zones Natura 2000, plus précisément de cinq zones spéciales 
de conservation (ZSC) et de trois zones de protection spéciale (ZPS), le 
gouvernement lance une consultation publique à partir du 20 janvier 2022. </p> 

<p> Conformément aux dispositions de l'article 31 de la loi modifiée du 18 juillet 
2018 concernant la protection de la nature et des ressources naturelles, le projet de 
désignation peut être consulté, pendant trente jours à partir de la date de 
publication, sur le portail national des enquêtes publiques, sur le portail du 
Ministère de l'Environnement, du Climat et du Développement durable 
(www.emwelt.lu) ou sur rendez-vous auprès dudit ministère (Tél. 247-86824). </p> 

Type de procédure : Projets de désignation des zones Natura 2000 

Requérant : 

Numéro de dossier : 

Autorités organisatrices : MECDD Ministère de l'Environnement, du Climat et Développement Durable 

Autorités décisionnaires : MECDD Ministère de l'Environnement, du Climat et Développement Durable 

Communes d'implantation : 

Communes limitrophes : 

Parcelles concernées : 

Détails de l'enquête 

Identifiant : 844 

Nom : 
Enquête publique concernant le projet de désignation de la zone " ZPS 
LU0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est " 

Référence : 

Description : 

Autorités décisionnaires : MECDD Ministère de l'Environnement, du Climat et Développement Durable 
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Autorités concernées : 

Adresse de publication : 
https://enquetes-publiquesiu/content/enquetes_publiques/fr/  
enquetes/800/844.html 

Date d'ouverture : 20/01/2022 00:00 

Date de clôture : 21/02/2022 23:59 

Date de clôture pour les communes : 
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Dossier de l'enquête 

- / 
- Document complet Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières ZPS.pdf 
- FicheEvaluationlmpact_EschAlzetteSudEstAnciennesMinièresZPS.pdf 
- Texte_coordonné_Esch sur Alzette ZPS.pdf 
- CarteA3_RGD_LU0002009.pdf 
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Dossier interne de l'enquête 
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Contributions reçues par courrier / courriel dans le cadre de 

l'enquête publique relative au projet de désignation de la 

zone de protection spéciale « Esch-sur-Alzette Sud-est - 

Anciennes minières / Ellergronn » 



TRAUSCH-SCHUMANN Margot 
TRAUSCH Gilbert 
69, rue Principale 
L-3770 TETANGE 

Tétange, le 15 février 2022 

Ministère de l'Environnement, du Climat 
et du Développement durable 
Direction des Ressources Naturelles, de 
l'Eau et des Forêts 
L-2918 Luxembourg 

Concerne : Consultation publique concernant huit projets de désignation de zones Natura 
2000 

Mesdames, Messieurs, 

En référence à l'objet sous rubrique, les soussignés, Margot SCHUMANN, ép. TRAUSCH et 
son fils Gilbert TRAUSCH, tenons à vous informer que nous nous opposons à ce que nos 
parcelles dont nous sommes propriétaires et qui sont énumérées dans les listes ci-dessous, 
soient intégrées dans les zones 

• ZSC LU0001030 Esch-sur-Alzette Sud-est — Anciennes minières/ Ellergrond, 
• ZSC LU0001031 Dudelange Haard, 
• ZPS LU0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est — Anciennes minières / Ellergrond et 
• ZPS LU0002010 Dudelange Haard. 

Commune : Kayl / Section : A de Kayl 

N° cadastral Dénomination Superficie 
734/2367 Unter dem Kahleberg 25a 10ca 
736 Unter dem Kahleberg 7a 00ca 
757/2841 Unter dem Kahleberg 25a 60ca 
757/2842 Unter dem Kahleberg 65a 50ca 
759/10301 Unter dem Kahleberg 78a 77ca 
761/4169 Unter dem Kahleberg lha Ola lOca 
762/3433 Unter dem Kahleberg 47a 40ca 
775/8866 Kahleberg 60a 79ca 
775/8867 Doilenloch lha 24a 73ca 
792/2607 Doilenloch 8a 70ca 
792/2608 Doilenloch 8a 50ca 
793 Doilenloch 20a 30ca 
794 Doilenloch 15a 00ca 
795/3744 Doilenloch 8a 30ca 
795/3745 Doilenloch 8a 20ca 
796 Doilenioch 15a 70ca 
797/8871 Doilenloch 48a 56ca 
495/5076 Op der Knupp 81a 81ca 



Gilbert TRAUSCH 

Commune : Kayl / Section : B de Tétange 

N° cadastral Dénomination Superficie 
1092/3828 Muehlengehren 72a 64ca 
1098/1402 Muehlengehren 38a 40ca 
1099 Muehlengehren 24a 50ca 
1100 Muehlengehren 46a 20ca 
1101/2850 Muehlengehren 21a 80ca 
1102/1404 Muehlengehren 30a lOca 

La surface totale de toutes ces parcelles énumérées équivaut à presque 10 hectares, ce qui 
correspond à plus d'un tiers de notre propriété que nous cultivons depuis au moins trois 
générations comme terres labourables et pâturages selon le principe de l'agriculture 
traditionnelle et modérée, d'après les réglementations actuelles en vigueur et dans le respect 
des habitats naturels et des espèces les peuplant. 

Le fait de voir hypothéquer nos terrains par de nouvelles restrictions, à la suite de leur 
intégration dans le réseau Natura 2000, est inacceptable pour nous car nous redoutons des 
restrictions dans l'usage et l'exploitation de notre propriété et par conséquence un impact 
considérable sur la survie et le futur de notre exploitation agricole. 

Dans l'espoir que nos requêtes et arguments puissent être respectés et pris en considération 
lors de la réalisation des zones Natura 2000, nous vous présentons, Mesdames, Messieurs, 
l'expression de nos salutations distinguées. 

Margot TRAUSCH-SCHUMANN 
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SCHON Francis 
SCHON Marie-Josée épouse MATHIAS 
SCHON Sylvie 
41, rue du Faubourg 
L-3641 KAYL 

Kayl, le 17 février 2022. 

Ministère de l'Environnement, du Climat 
et du Développement durable 
Direction des Ressources Naturelles, de 
l'Eau et des Forêts 
L-2918 Luxembourg 

Concerne  : Consultation publique concernant huit projets de désignation de zones Natura 2000 

Mesdames, Messieurs, 

En référence à l'objet sous rubrique, les soussignés , Francis SCHON, Marie-Josée SCHON ép. 
MATHIAS, Sylvie SCHON, tenons à vous informer que nous nous opposons à ce que nos parcelles 
dont nous sommes propriétaires et qui sont énumérées dans la liste ci-dessous, soient intégrées dans 
la zone Natura 2000 et les zones 

ZSC LU0001030 Esch-sur-Alzette Sud-est-Anciennes minières / Ellergrond, 
ZSC LU0001031 Dudelange Haard, 
ZPS LU0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est-Anciennes minières / Ellergrond et 
ZPS LU0002010 Dudelange Haard. 

Commune : Kayl / Section : A de Kayl 

N° castrai Dénomination 

1.)  798/8873 Duelelach 
2.)  2690/5669 Vir Bruch 
3.)  2694/5784 Vir Bruch 
4.)  2730/7106 Vir Bruch 
5.)  770 Gréngewee 

ad 1.) La zone Natura 2000 s'étend sur une partie d'environ 50 m2  de la parcelle 798/8873. Depuis 
1993 y sont installées des ruches d'abeilles. Pour mettre ces ruches à l'abri de l'ensoleillement trop 
intense en été, des arbres à croissance rapide y ont été plantés en automne / hiver 1993/94. 
( Bouleau et Robinier). Si la présence des ces arbres serait maintenant la cause pour déclarer ce bout 
de terre comme « biotope », on aurait du mal à comprendre ce raisonnement vue que ce sont 
spécialement cette catégorie d'arbres qui, sur ordre de votre ministère, sont éliminés dans les 
alentours proches. 

Les autres surfaces énumérées sont exploitées comme aires de fauchage ou de pâturage non 
intensifs. 



Le fait de voir hypothéquer nos terrains par de nouvelles restrictions, à la suite de leur intégration 
dans le réseau Natura 2000, est inacceptable pour nous car nous redoutons des restrictions 
additionnelles dans l'usage de notre propriété. 

Dans l'espoir que nos requêtes puissent trouver une suite telle que demandée ci-devant, nous vous 
présentons, Mesdames, Messieurs, l'expression de nos salutations distinguées. 

Francis SCHON Mart9-fosee SCHON Sylvie SCHON 



Elisabeth Kirsch 

From: Marc Hoferlin <hmarc@pt.lu > 

Sent: 18 February 2022 15:31 

Tc: MEV Natura2000 Consultation pub 

Subject: consultation publique concernant huit projets de désignation de zones Natura 2000 

, communiqué du 18 janvier 2022 sur environnement.public.lu  

Sehr geehrte Damen und Herren, 

Hiermit lege ich offiziell Einspruch ein, dem Zwang, mit denen sich in meinem Besitz befindlichen Parzellen, in den unten genannten ZSC- und ZSP-
Gebieten unterliegen zu müssen 

ZSC LU0001030 - Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn 

ZSC LU0001031 - Dudelange Haard 

ZSC LU0001032 - Dudelange — Ginzebierg 

ZPS LU0002009 - Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières / Ellergronn 

ZPS LU0002010 - Dudelange Haard 

Mein Einspruch ist folgendermaßen motiviert: 

• Komplette lntransparenz in der in der Vergabe solcher Zonen. Vor allem, wenn man nicht in der Gegend eines solchen Gebietes wohnhafl ist, 
bekommt man dies auf keinem geringsten Wege von den zuständigen Behörden mitgeteilt! Wie soll man darauf kommen, dass auf einmal, auf 
seinem Besitz derartige Zonen errichtet werden und den dementsprechenden Geboten, die in solchen Zonen gelten, unterliegt!? Ware ein Brief 
an den Eigentitmer nicht der richtige Weg? Oder soll der Naturschutz in Luxemburg durch die Hintertür erfolgen? 

• Warum befmden sich einige Parzellen, die z.B. einem Wald-, Brachflächen-, oder Tagebaugebiet zugehörig sind, in diesen Zonen und einige 
wiederum nicht? Welche Richtlinien bestehen, die zur Vergabe gewisser Territorien zu einer dieser Schutzgebiete führen und welche nicht? 
Oder wird das Ganze rein willkürlich entschieden und einige private Besitzer oder Untemehmen bevorzugt behandelt? 

• Warum ist diese Vielfalt in diesen Gebieten noch zu fmden? Hängt dies nicht an der guten Bewirtschaftung der Landbesitzer und 
Landbewirtschafter zusammen? Das Naturschutzgesetz von 2018 ist streng genug und daher ist eine derartige Zwangsmitgliedschaft in diesen 
Gebieten nicht nachvollziehbar. Der Naturschutz ist auf diesen Flächen auch gegeben, ohne dem Zwang einer Mitgliedschaft, einer solchen 
Zonen zu unterliegen und den dementsprechenden weiteren Autlagen. 

Schlussfolgernd bin ich nicht damit einverstanden mit der Gesamtheit meines landlichen Besitzes, in diesen Gebieten, den ZSC- und ZSP-Zonen 
anzugehören. 

Hochachtungsvoll 

Marc Hoferlin 

1 



Elisabeth Kirsch 

From: 
Sent: 
To: 
Cc: 
Subject: 

Georyes Laux <yeuiyesl@pLiu> 
19 February 2022 21:53 

MEV Natura2000 Consultation pub 
Andre Laux; georgesl 

Fwd: Avis officiel publie au Luxemburger Wort le 19.01.2022 

Betreff: Avis officiel publie au Luxemburger Wort le 19.01.2022 

Sehr geehrte Damen und Herren, 

Betreffend Anzeige vom 19.01.2022 im Luxemburger Wort/ Avis officiel 
Consultation publique concernant huit projets de désignation de zones Natura 2000 

Beschwerde zur Punkt 2. der Anzeige vom 19.01.2022 
ZSC Lu00001030 Esch-sur-Alzette Sud-est - Anciennes minières/Ellergronn 
und Punkt 7. der Anzeige 
ZPS Lu0002009 Esch-sur-Alzette Sud-est-Anciennes-minières/Ellergronn 

Betreffend Kadasternummern, 

Esch-sur-Alzette section C Esch-Sud 

1911/ 2197 auf Beiseng. 22a70ca. Laux Georges 
1911/ 2198 auf Beiseng. 22a80ca. Laux Georges 
1911/2199 auf Beiseng. 22a70ca. Laux Georges 

Kayl section A Kayl 

4197/3471 Eichels. 30a00ca. Laux Georges 

2519/2768 Unter der Schleed. 8a00ca Laux Georges 
2517/2765 Unter der Schleed. 5a20ca. Laux Georges 

3354 Reschelerlach. 47a20ca. Laux Georges 

3941/3409 Hendlerberg 28a50ca. Laux Consorts 
3942/3410 Hendlerberg. 24a80ca. Laux Consorts 

4170 Krakaul. 80a80ca. Laux André 

Schifflange section A Schifflange 

192/11725 Op der Kieffeschwiss lha 48a50ca Laux Georges 
203/11726 Op der Kieffeschwiss 43,33ca. Laux Georges 



Besitz und Eigenkapital über Generationen bewirtschaftet, in Überzeugung, dass dadurch die 
grosse Vielfalt der Biodiversität vorhanden ist. f amilie Laux ist nicht einverstanden, dass 
eine Servitude über die aufgezählten Kadasternummern gelegt wird, die eine Wertminderung 
unseres Kapital bewirken würde. Desweiteren möchte Familie Laux, auch in Zunkunft selbst 
über die Nutzung entscheiden 
ohne Belastung durch Dritte, eventuell als Kompensierungfläche oder bei Verkauf. 
Die Biodiversität soll auch weiterhin bestehen bleiben, ohne Obligation. 

Mit freundlichen Grüssen, 
Laux Georges und Laux André 
Kayl und Meispelt 
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